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Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség 1908 szeptember 5-, 6- és 7-én

rendkívüli kongresszust
iáit a következő napirenddel:

t. A rendkívüli kongresszus egybehivásának 
mtgokolása. *

II. A központi vezetőség jelentése.
III. Szövetségi ügyek.
IV. Indítványok és interpellációk.
A kongresszus megtartásának színhelye: 

46 Sommerset Sí., NEW BRUNSWICK, N. J.
A kongresszus tárgyalásait szombaton este 

po rtban 8 órakor kezdi meg.
Kérjük az osztályokat, hogy küldötteiket 

hal adéktalanul válasszák meg és azokat azon­
nal jelentsék be a központi titkárságnál.

?• agyon fontosnak tartjuk, hogy a szerve­
zet« k SAJÁT KEBELÜKBŐL válasszák meg 
küldötteiket még akkor is, ha ez nagyobb áldo­
zatot róna némely szervezetre.

Elvtársi üdvözlettel
a Központi Vezetőség.

A MUNKÁSOSZTÁLY TÉVEDÉSEI
I.

A munkásmozgalom feltartózhatatlanul ha­
lad előre a maga utján. A kapitalista osztály, 
mel már érzi közelgő vesztét, gátat gát után 
igyekszik emelni a mozgalom útjába s ezek a 
gátak ugyan megnehezítik az előnyomulást, de 
fel rém tartanak bennünket. Sok esetben harcot 
provokálnak, mikor még gyöngék vagyunk s a 
mérkőzésből ok kerülhetnek ki győztesen. De 
ezek a győzelmek sem segítik bukó ügyüket. 
Leverhetnek, szervezeteinket összetörhetik, a 
mozgalom kiválóbb harcosait üldözhtik, azon­
ban minden vereség után tij erővel, uj elszánt- 
sággal vesszük fel a harcot. E küzdelmek ener­
gián <af s tapasztalatainkat növelik.

Célunk elérésében, a munkásosztály felsza­
badi' asában a kapitalista osztály a leggyöngébb 
ellenfél, melylyel meg kell küzdenünk. Haladá­
sunkat sokkal inkább megnehezíti a munkások 
nagy tömegének közönyössége. A munka arisz- 
íokn.íái. kiket szakképzettségük s esetleg ma­
gasabb fizetésük gőgössé tesz: a munka páriái, 
•crklxii a végtelen nyomor s tudatlanság minden 
•ágyat minden reményt kiölt, közönyösségük­
kel sokkal inkább megnehezítik célunk el­
érését mint a kapitalista furfang és erőszak.

Azonban a kapitalista erőszaknál s a munkás 
közönyösségénél sokkal veszedelmesebb gátjai 
:l munkásmozgalomnak azok a tévedések, me­
lyek sok esetben levezetik a mozgalmat az 
egyenes útról, hogy célt és irányt veszítve, az 
illuzi j ködében bolyongjanak. Ha szervezve 
vagyunk, a kapitalistákkal majd csak elbánunk. 
Ha a munkások nagy része közönyös, folyto­
nos agitációval majd csak felrázzuk őket s a 
harcosok között sorakoznak. De hiába szer­
kezed ünk akkor, amikor maguk a szervezett 

. munkások, kik készek arra, hogy harcoljanak a 
kapitalizmus ellen, nem tudják megválasztani 
a fegyvereket, melyekkel^ikeresen harcolhat­
nak. nem tudnak rátalálni az útra, mely a cél­
hoz vezet.A kapitalizmus modern erődítmé­
nyeit ósdi fegyeverekkel ostromolni annyit ér. 
mint i modern hadihajókat nyilzáporral ostro­
molni Nem elég támadni a kapitalizmust. A si­
kerbe;. megfelelő eszközök s megfelelő utak kel­
lenek. Amilyen fontos hogy' szervezkedjünk, 
er»p o y fontos, hogy szervezeteink ne járják a 
tévedések labirintusát, hanem egyenesen a 
eílra törjenek. Vegyünk néhányat bonckés alá 
a tévedésekből:

Nagy hullámokat vetett annak idején a 
single taxe mozgalom. Megindítója és legbuz 
góbb agitátora. Henry George a következőkép 
határozta meg a single tax (egyenes adó) alap- 
elvét: “Azt tartjuk, hogy mindenkinek joga 
van munkájának teljes gyümöcséhez, tehát 
nem szabad megadóztatni a munka-termékeket. 
Az adó, melyet mi ajánlunk, nem a földnek, 
hanem a föld értékének a megadóztatása. Te­
hát a single tax levenné az adó súlyát a föld- 
riivel5 kerületekről s a városokra hárítaná, ahol 
a puszta földnek értéke acre-onként millió dol­
lárok a emelkedne. Megszüntetné az adók sok­
féleségét s fölöslegessé tenné a végrehajtók 
liordáját.... és így tovább leírja mindazokat 
az előnyöket, melyeket a single tax nyomán él­
vezhetnénk

És a munkás«* között, kik érezték a nyomor 
súlyát s készek voltak tenni ellene, visszhangra 
találtak Henry George szavai s ma is vannak 
még számosán, 'kik a single tax-ben látják a 
megváltást. Ezek az emberek hosszú időre el­
vesztek az egészséges munkásmozgalom ré­
szere. Oly célért küzdenek, melynek megvaló­

sulása nem visz a felszabaduláshoz egy lépés­
sel sem közelebb, sőt a meddő munkában vesz­
tegetett idő és energia visszavet bennünket. 
Semmiféle adóreform nem változtat azon a té­
nyen, hogy a munkást a munka színhelyén ra­
bolják meg a kapitalisták. A munkás munka­
bér alakjában megkapja munkaerejének érté­
két, mely értéket az előállítás és fenntartás 
költségei határoznak meg. Ha emelkednek a 
munkaerő előállításának költségei, emelkedik 
a munkaerő értéke is, következésképp emel­
kednek a bérek is. Vagy ha csölícennek ezek 
a költségek, csökken a bér is. A munkás meg­
kapja a munkaerő értékét, de nem kapja meg 
azt az értéket, amelyet munkaereje előállít. 
Hogy az adóreform következtében a munkás­
nak a folytonos megraboltatása hogyan szűn­
het* meg. arra nem felelt Henry George, nem 
felelt követői közül senki s nem is felelhet, mert 
a sir.gle-tax-nek egyáltalán semmi hatása nincs 
e rablási folyamatra. Tévedésüknek alapja az a 
hit. hogy a munkásosztály fizeti az adót, holott 
nemcsak az a munkás, akinek semmije sincs 
ami után adót fizetne, nem fizet adót, hanem 
a középosztály azon tagjai sem sorozhatok a 
tulajdonképpeni adófizetők közé, kik némi adót 
fizetnek viskóik vagy farmjaik után. Nem so­
rozhatok azért, merf a fizetett adók egy részét 
teszik létfenntartásuk költségeinek s igy benn­
foglaltatnak a munkaerő értékében, melyet vi­
szont munkabér alakjában újra megkapnak. 
Ezért hiábavaló az a küzdelem, mely az adó­
reformokért folyik s csak arra szolgál, hogy 5 
munkásmozgalmát levezesse egyenes útjáról, 
hátráltassa haladásában, bármily jóhiszemüek 
legyenek egyébként is a tévelygők. Helyet fog 
lal az adóreform kérdése a Socialist Party elvi 
nyilatkozatában is bizonyítékául annak, hogy 
e kérdés még olyan pártot is 1 etérit útjáról, 
mely egyébként a kapitalista rendszer ellen in­
tézi támadásait.

Mint Henry George idejében a single tax 
kérdése, úgy az újabb időben a truszt-kérdés 
vakítja el a munkásosztály nagytömegét. Roo- 
sevelttől le egészen a legkisebb politikus há­
zalóig, végig a különböző pártok sorain, lát­
juk a megváltók egész regemen'tjét, kik a tár­
sadalmi bajok egyetemes orvosságául a trusz- 
tok megdöntését javasolják. E társadalmi ku- 
ruzslók kórusban zengik a truszíok számtalan 
bűneit s ha talán jóhiszem illeg is. de nagy 
együgyüséggel vallják, hogy a föld valóságos 
paradicsommá válna, ha a trusztdkat megdön- 
tenénk s helyreállítanánk a patriarkális régi jó 
időket.

Legyünk tisztában először azzal, hogy ►. 
trusztok természetes következményei a kapi­
talista rendszer fokozatos fejlődésének.A kis- 
mühelynek gyárrá kellett átalakulnia, a gyár­
nak iparteleppé, mely ipari telepeken centrali- 
zálódni kellett a termelésnek. S amint a kis­
mester helyébe lépett a gyáros, úgy kellett el­
foglalni a gyárosok helyét egy-egv iparban a 
trusztoknak s később még a .trusztoknak is 
egyesülni kell: integralizálódnak s az integrali- 
zációnak folyamata már meg is kezdődött. Min­
den termelési rendszer akaratlanul is lerakja a 
következő rendszer alapjait. A szocialista ter­
melési rendszernek jellege a közös termelés 
s ezt a közös termelést a kapitalizmus fejlődése 
teszi lehetővé. A trusztok ellen küzdeni nem 
egvéb, mint e fejlődést gátolni. A munkás- 
osztály felszabadítását nem e fejlődés még- 
akasztásával érjük el, hanem azáltal hogy1 
szervezzük a munkásosztályt a termelési esz 
közök átvételére s ezzel befejezzük azt a mun 
kát. melyet a kapitalizmus megkezdett.
' A trustok ellen felhozott váda'k közül kettő 
a legfontosabb: Megöli a versenyt. Emeli az 
árakat.

Az első panasz a középosztály soraiból jön.
S el kell ismernünk, hogy igazuk van, azonban 
az az ő bajuk. A munkásosztálynak nem áll 
érdekében a kisipar védelmezése. Ez a kérdés 
tisztán a kis- és nagy rablókra tartozik. Mind 
a kettő kizsákmányolja a munkásosztályt s a 
tulajdonképpeni kérdés az,_ hogy a két rabló 
miként osztozik meg a zsákmányon. Tegyük 
fel. hogy galvanizálják a középosztályt. Még 
felszínen marad egy ideig s rákényszeríti a 
nagytőkét, hogy a munkások egy részét át­
engedje nekik, hogy ők zsákmányolják ki ezt 
a részt. Mennyiben változtat ez azon a tényen, 
hogy bennünket kizsákmányolnak? A munkás- 
osztályra előnyösebb, ha a középosztály meg­
semmisül, hattagjai a proletárok sorába sülyed- 
nek s szaporodik az a hadsereg, melynek min­
den reménye a kapitalizmus megdöntésében 
lesz. Ezért hagynak hidegen bennünket a kö­
zéposztály panaszai, keservei. A középosztály­
nak nincs e földön keresni valója, s minél to­
vább él, annál több szenvedést okoz önmagá­
nak, annál hosszabbra nyújtja a mi küzdelmün­
ket, a kapitalista rendszer uralmát.

Egyes szám ára 2 cent. Helyben 1 cent.

A másik vád a munkások soraiból hangzik 
fel. A trustok megdrágítják az életszükségletek 
árait. Igaz. De amint minden ut Rómába vezet, 
mi is mindég visszatérünk ahhoz a kérdéshez ; 
Hol rabolják ki a munkást? A piacon-e hol 
életszükségleteit beszerzi, vagy a műhelyben, 
gyárban, bányában-e, ahol dolgozik ?

Tegyük fel, hogy a szén-trust (bár még nem 
alakult ki tökéletesen) fölemeli a szén tonnájá­
nak árát egy dollárral. A fütöszerek is azon 
szükségletek közé tartoznak, melyek a munka­
erő előállításához kellenek, tehát árai egy ré­
szét alkotják a munkaerő értékének. Vannak 
városok, melyekben aránytalanul magasabbak 
a megélhetés költségei, mint más városokban, 
vagyis a munkaerőnek értéke is magasabb. 
Nem magasabbak-e a munkabérek ezekben a 
városclkban mint másutt? Van rá elég példa. 
Magasabbak vagy alacsonyabbak a munka­
bérek a munkaerő magasabb vagy alacsonyabb 
értéke szerint. Ha emelkedik a szénnek az ára, 
emelkedik a munkarő értéke s mikor a munkás 
eladja, munkaerejét, megkapja annak teljes'áru­
értékét az adás-vevésqek törvényei szerint. A 
széntrust nem azokat: a munkásokat rabolja 
meg. kik szenet használnak, hanem azt a né, 
hány százezer bányászt, kiket dolgoztat, kiknek 
csak a munkaerő értékét adja meg, nem pedig 
munkájuk teljes gyümölcsét. Nem a trustban, 
a kapitalista rendszer egyik fázisában van a 
hiba, hanem miagában a kapitalista rendszer­
ben.

Tegyük fel, hogy a hustruszt, mely viszont 
egyike a legtökéletesebben kialakultaknak, fel­
emeli a húsnak az arát. Az eredmény ugyanaz. 
Ha esetleg az áremelés a többi élelmiszerekkel 
szemben aránytalan, mint azt a Wage Slave 
egyik minapi száma helyesen jegyezte meg: ha 
a hús ára ugyanazon táperőket tartalmazó élel­
miszerek áraival nem áll arányban, az ered­
mény egyszerűen az lesz, hogy a munkás étlap­
ján változás áll be a hús rovására, azonban ez 
aligha lesz valami hatással bevételére vagy 
aligha könnyíti vagy nehezíti meg, hogy meg­
takarítson valamit.”

A hustrust is — és igy vagyunk valamennyi­
vel — azokat a munkásokat rabolja megrakiket 
dolgoztat s ez a rablás nem a hús árának eme­
lésével történik, hanem azáltal, hogy a hustrust 
magának tartja meg a munkaerő által előállí­
tott értéktöbbletet. A munkás munka-gyümöl­
csének ez az elrablása azonban nem egy kis­
mesternek. kartelinek vagy trustnak jellem­
vonása, hanem jellemvonása, alapja a kapita­
lista termelési rendszernek s csakis e termelési 
rendszernek megdöntése fogja megszüntetni. 
Az a munkás, ki idejét, energiáját nem e rend­
szer megdöntésére irányítja, hanem e rendszer 
fejlődésének különböző fdkai ellen, a haladás 
utján saját magának emel gátat s e munkában 
buzgón támogátják a kapitalista rendszernek 
reformátor hívei.

(Folytatjuk.)

ESEMÉNYEK.
KIK CSÚFOLJÁK MEG JÉZUST? — PAUREN JÁNOS.

TOLSTOJ.
Augusztus 28-án volt Tolstoj Leo grófnak, a 

világhírű orosz írónak 80-ik születésnapja. A 
tisztelői részéről tervezett örömünnep azonban! 
szomorúvá változott, mert az agg iró jasnapol-1 
jánai birtokán-sulyos betegen fekszik. Állapota! 
aiMivira aggasztó, hogy minden percben várják j 
halálát. L'gy Oroszországban, mint a külföldön j 
óriási a részvét az ősz iró iránt.

PAUREN JÁNOS ÜGYE.
Az East Brooadway 206-ik szám alatt lévő 

Tarrace Líceumban folyt le a tanácskozás múlt 
hétfőn Pauren János orosz menekült ügyében, 
akit az orosz kormány halálra keres. Az óriási 
termet megtöltötték a küldöttek, kik 112 szer­
vezetet képviseltek.

A gyűléshez I. A. Hoürwich a védelem kép­
viselője szólt, aki ismertette az ügyet. Beszéde 
Után egy bizottságot választottak, amelynek 
tagjai lettek: Blaustein Dávid, a Jefferson 
Bank részéről, Dániel De Leon, a Szocialista 
Munkáspárt részéről, Otzol, a második duma 
képviselője, Lessiin, Oppenheimer Mózes a 
Szocialista Párt részéről és Okuntzoff.

Választottak egy pénzügyi bizottságot is, 
melynek pénztárnoka dr. Paul Kaplan (230 
East Broadway) lett.

Egy hattagú bizottságot küldött még ki az 
értekezlet, amely fel fogja keresni a „Central 
Federated Union”-t és az „Industrial District 
Council of the I. W. W.”-t hogy csatlakozásra 
hívja fel őket a Pauren János érdekében indi- 
totfmozgalomhoz.

Megindult már a gyűjtés is, amelynek eddigi 
eredménye 776 dollár 56 cent

Rövid időn belül nagy népgyülések lesznek 
tartva az Egyesült Állam«* minden részében, 
amelyen tiltakozni fognak az orosz kormány 
kiadatási kérése ellen.

Mondá pedig Jézus : „A jó ember az 
ő szivének jó kincseiből hoz elő jókat; 
és a gonosz ember az ő szivének go­
nosz kincseiből hoz elő gonoszokat.” 

S aligha lehetne csattanósabban bizonyítani 
e szavak igazságát, mint ahogy azt igazolta 
South Bethlehemnek csuhába bujtatott lelki 
mételye, kinek neve egyébként Várlaky plébá­
nos. Szeretném ideiktatni egész terjedelmében 
azt a megemlékezést, melyet ez a csuhás egy 
halottról irt, de attól tartok, hogy olvasóink na­
gyon is megundorodnak attól a lelki szemét­
dombtól, melyet ez az alak az „Önállás” hasáb­
jain lerakott. Néhány idézet is elég lesz tükrét 
adni e csuhás lelkületének. De térjünk a do- 

velejére.
Meghalt South Bethlehembeii egy munkás- 

ember, ki valószínűleg jól ismerte már a csuká­
sokat, mert egy csöpp kedve sem volt ahhoz. 
h°gy halálos ágyán a pap ostoba ceremóniáin 
boszankodjék. Lelkiismeretével elintézte a vég­
ső leszámolást s nem talált semmi gyónni valót. 
Nem is bocsajtóttá ágyához a csukást. Amire 
aztán igy elmélkedik-az illető plébános: „Per­
sze. amilyen volt a mozsdó olyan lett a törül­
köző is. Az „illető -katolikus plébános meg­
tagadta tőle az egyházi temetést s intézkedett 
aziránt, hogy a katholikus temetőben n.e kap­
jon helyet. Persze ebből kifolyólag lesz üvöltés 
és szidalom elég.... Csakhogy az „illető” plé­
bános vajmi keveset törődik azzal, ha ugatnak 
a kutyák, amikor nem haraphatnak.”

Konstatáljuk mindenek előtt, hogy a katho- 
l'i'kus hívek követelték az egyházi temetést s 
ők zúgolódtak, tehát a hívek azok az üvöltöző 
kutyák, akikről szó van.

Tehát a plébános ur bosszút állt a halotton. 
Jézus ugyan azt mondta: „Jót tegyetek azok­
kal. kik titeket gyűlölnek.” De a plébános ur 
fiityöl Jézusra. A bibliában ugyan az vagyon 
'rva •'........ha azokat szeretitek, kik titeket sze­
retnek, micsoda jutalmát veszitek annak?” De 
hát mi a plébános urnák a biblia ? ö bizony a 
biblia kedvéért nem rontja el a bizniszét, már 
pedig a biznisz-érdek azt követeli, hogy elret­
tentő példát nyújtson az élőknek, ha halálos 
órájukon esetleg uralkodnának, hogy a plébá­
nos ur könnyítsen lelkiismeretükön és zsebü­
kön. És bizniszérdekből nem átall kipécézni 
egy halottat, lábbal taposva a tisztesség leg­
elemibb szabályát, dokumentálva, hagy a csuha 
és a tiszteség összeférhetetlenek.

S meg is mondja szemérmetlen nyíltsággal: 
„A katholikus plébános nem azért tanult húsz 
évig, atyja nem azért költött tízezer forintot 
taníttatására és az anyaszentegyház nem azért 
szentelte föl és adta rá a papi köntöst, hogy az 
enyészetnek induló tetemeket hurcolja a teme­
tőbe....” stb. Ugyebár kenetteljes szavak? 
Csak úgy csepegnek a szeretettől.

Úgy látszik, szűkén csordul a papzsákba 
Bethlehemben, igen sokan feledkezhetnek meg 
a katholikus „kötelezettségekről”, mert aligha 
irna máskülönben a plébános, hogy „őket csak 
az a hely illeti meg, ahová a négereket s az ön­
gyilkosokat szokták bekaparni.”

A tehetetlen, őrületbe játszó düh e kitöré­
séhez nem is füzünk semmi megjegyzést.

Fáj ennek a csukásnak, hogy nem tudja elég 
gyorsan kipréselni az elköltött tízezer forinto­
kat. Az bántja, hogy van már csecsemő, ki meg 
mer születni, van haldokló, ki meg mer halni 
anélkül, hogy a papi üzletekbe fektetett tízezer 
forintok egy részét rajtuk bevásalhatná.

Hanem ugv látszik, hogy a plébános ur sze­
let vetve vihart arat s a keresztény szeretet após 
tola csúnyán összekapaszkodott az üvöltő, de 
nem harapó kutyákkal, amint becses nyáját 
tiszteli. Különben nem írná: „a papnak pedig, 
mint az egyház szolgájának — tessék azt is 
megjegyezni, hogy a pap az egyház szolgája 
és nem a botor népé — kötelesége az egyház 
törvényeinek érvényt szerezni....” s továbbá 
„A katholikus pappal senki sem rendelkezik és 
nem is rendelkezhet, kivéve a püspököt és en­
nek helyettessét. A püspök egyedüli ura és pa­
rancsoló ja a papnak és senki más.”

Meg tetszik ezt érteni t. botor nép és üvöltő, 
de nem harapó kutyák ? A pap nem a botor 
népé, hanem az egyház szolgája. A botor nép 
kutykötelessége fizetni s legfeljebb — ugathat 
érte.

Mert hát a papnak csak a püspök parancsol 
és senki más. Nem bizony, 'még maga az úr­
isten se! Talán Jézus parancsolhat neki? Eb 
ura fakó! — mondja a mi csukásunk s ezzel le­
ráz minden urat — kivéve a püspököt. Ez még 
paramtsolhat-na neki, dehát a plébános ur nem

tart a püspöktől, mert hát egyik holló a másik 
szemét nem szokta kivájni.

Kiilöpben kioktatja erre az egyházi elnököt 
és kurátort is: nem parancsolhat „sem a kurá­
tor sem elnök vagy minek nevezzék, még ha 
oly díszes jelvényt visel a mellén és még oly 
széles fanmatring van a vállán hivatalos kiruk- 
kolások alkalmával. Punktum!”

Plébános ur! Ön alaposan ért hozzá, hogv 
nemcsak kennünk, de híveiben is oly undort 
gerjesszen önmaga iránt, minőt méltán meg­
érdemel. Csak igy tovább. Nagy szolgálatot 
tesz az emberiségnek, ha híveit, az ugató 
kutyákat — mint ön titulálta, — minél előbb 
kiábrándítja. Csak igy tovább!

De most már mi is azt mondjuk: Punktum.

Pauren János, ki nem réggel ezelőtt tevékeny 
részt vett a balti tartományoknak a cárizmus 
elleni forradalmában, az orosz kormány meg­
keresése folytán a Tombs foglva.

A háború nem piknik, ahol az abban részt­
vevők, csemegékkel, jó kívánságokkal íraktál- 
ják egymást.

Háború volt Oroszországban és benne ér­
vényre jutott minden, ami a háborúval jár.

A harcban azok buktak el, akiknek oldalán 
Pauren János küzdött és Pauren Amerikába 
menekült.

A cárizmus szempontjából a fogoly forradal­
márok lemészárlása törvényes dolog. Mészá­
rolta is őket irgalmatlanul és mészárolja még: 
ma is.

A barbárizmus harci eszközei barbárok.
Az elkövetett mészárlásokért sem az ameri­

kai kormány, sem az amerikai nép nem felelős. 
De a cár kormánya minden áron arra törekszik, 
hogy bűntársává tegye ezt az országot. Az 
orosz kormány nem elégszik meg az Oroszor­
szágban lemészárolt foglyok vérével. Több et­
akar,

Pauren kiadatását kéri. Pauren kiadásával az 
Egyesült Államok segédkezet nyújtana a cár 
kormányának Pauren vérének lerántására. E 
tettért az Egyesült Államok kormánya lenne 
felelős. Ha Paurent az Egyesült Államok 'kor­
mánya kiadná, soha le nem mosható szégyen­
foltot hozna az országra.

Az az eszköz, amelyhez a cár kormánya fo­
lyamodott, mikor Pauren kiadását kérte, csak 
súlyosbítja azon szégyenteljes dolgot, amelyet 
követel.

A kiadást kérő okmányok- nincsenek esküvel 
hitelesítve és ami még inkább kifogásolandó, 
hogy az okmányokat magának a cári kormány­
hivatalnokainak naiv, — ha nem rosszakaratú 
vallomásai képezik.

A cár hivtalnokai elismerik azt a tényt, hogy 
forradalom volt akkor, amikor Pauren az állí­
tólagos bűnöket elkövette és követeli Pauren 
kiadását azon munkálkodásáért, amelyet a for­
radalom érdekében a multbaji kifejtett.

Vannak bizonyos dolgok, amelyek mellett 
való érveléstől meg kellene kímélni a civilizá­
ciót. Ezek közé tartozik a forradalomban részt­
vevők számára szolgáló menedékhely szentsége 
Ha ez a menedékhely nem volna szent és sért­
hetetlen, úgy a régi római birodalom minden 
borzalma visszatérne.

Vannak dolgok, amelyekhez nem szükséges 
egyéb, mint az általános érdeklődés felkeltése, 
hogy a nép lelkiismerete felébredjen és a hiva­
talnokokat arra kényszerítse, hogy a nép kí­
vánsága szerint cselekedjenek.

Pauren esete is ilyen.
Tekintet nélkül arra, hogy mely politikai párt 

hívei vagyunk, republikánusok, demokraták! 
vagy szocialisták, tekintet nélkül arra, hogy 
nézeteink lényegesen eltérnek egymástól: ezen 
nézeteltérések civilizált emberekhez méltóan 
nyilvánulnak: meg.

Valamennyien egyetértünk a civilizáció bi­
zonyos követelményein és egyaránt tiszteljük 
azokat.

A civilizáció ily vívmányai közé tartozik 
azon elv, -mely szerint a legyőzőitek lemészár­
lása barbárság és a kiadatásuk követelése a 
barbárizmusnafc lehelete és nem a civilizációé.

A fenyegető gyalázat, amely Pauren kiadá­
sával járna, kell, hogy elhárittassék. Amerika 
nem öli meg a forradalom menekültjeit és nem • 
is tűrheti el, hogy részesévé tegyék ily undorító 
cselekedetnek.

Nem felejtette ön d, hogy előfizetése mikor 
jár le? Ha igen, úgy kisérje figyelemmel a cim- 
szallagján lévő számokat. Az első szám a NAP, 
a második a HÓNAP, a harmadik szám az 
ÉVET jelenti.
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J. Csak nem kívántad volna, hogy rákiabál- 
jalk, hogy darabokra tépjen?

S. Amit te a Black-ék kutyájával cseleked­
tél, ugyanazt cselekszik velünk a republikánu­
sok és demokraták. Úgy bánnak velünk,^ mint 
a kutyákkal. Felhasználtak bennünket szórako­
zásaik kielégítésére, kizsákmányoltak minden 
oldalon. Most jön a választás. Hivatalba akar­
nak jutni — ez egy oly Black-fajta ház — a 
honnan ők képesek lesznek bennünket kiszipo­
lyozni. Mind a két fél szeretne oda bejutni, 
persze a másik nélkül. Mindegyik egyedül sze­
retné bírni bőrünket. De történetesen nekünk 
száz szavazatunk van a republikánusok és de­
mokraták egy szavazata ellen. S miután a mun­
kásmozgalom fejlődésétől félnek és minden 
áron meg akarják akadályozni, hogy saját ma­
gunkra szavazzunk, igyekeznek elcsalni a sza 
vazatunkat az: “édes kutyuska, kedves ku­
tyuska, szép kutyuska” kifejezésekkel. Latod a 
csalást?

----- o-----

wmmk bibéi.

A mostoha leány. Bécsben folytatják a Mici 
Komtesz sötét perének tárgyalását s a nyárs­
polgári morálnak újabb alkalmat adnák a meg­
botránkozásra. A gyönyörű leányt vásárrá vitte 
az édes apja. Ott állította ki, ahol a legtöbben 
vannak azok, akik a szép női idomok iránt ér­
deklődnek. Elvihette volna bálra vagy zsúrra 
is, mint ahogyan azt sok ezren teszik leánya - 
kai, de ő éjjeli mulatóhelyéken kereste a vő­
legényeket. És a leánynak gyakran akadt vő­
legénye, az apának pedig gyakran volt .kere­
sete. Három év alatt 40.000 koronát költött a 
kánya keresetéből. Bizony ez botrányos do­
log, de botrány csak akkor lett belőle, aim or 
a leány már nem bírta tovább ezt az életet es 
a Dunába ölte magát. Hát persze, hogy a jog, 
az igazság és a társadalom az apán keresi az 
elveszett éltet. Amíg a kereskedés virágzott, 
senki sem szólt arról, hogy mi jogon kereske­
dik az apa a leányával és senkinek sem jutott 
az eszébe, hogy milyen jogon vásárolnak becsi 
mágnások olyan portékát, amelyről tudjak, 
hogy tilos jószág. Ebben a pörben. a jog, igaz­
ság s társadalom csupa orgazdák. És a humor, 
hogy az orgazda ül törvényt a tolvaj felett.

Külföldi szemle.

New York, Tuesday, Sept. 1, 1908

PÁRBESZÉD.
Folytatja János és Samu bácsi ^

János. Azt hiszem, hogy az egész életemen 
keresztül csak álmodoztam.

Samu. Mi az, felfedezéseket teszel?
J. Majdnem úgy néz ki a dolog. Amikor a 

váltóőr szaktársaimmal Buffalóban sztrájkol­
tam. a tiz órai munkanapról szóló torvény szi- 
o-oru betartásának érdekében, akkor Flower 
kormányzó, a demokrata ránk zúdította az al- 
lani összes katonaságát és győzelemre segí­
tette ezáltal a mukaadókat, kik bennünket 
a? V on dolgoztattak.

S. Igen, ezt megtette.
]. Azután elmentem és dolgoztam mint ra­

kodó munkás az Erie tavon és Mark Hanna, a 
republikánus, felényire szállította le a munka­
békét és mikor sztrájkra mentünk, a rend­
őrök fütyköseikkel jól elpáholtak bennünket.

S. Ez igaz.
J. Azután mint kalauz kaptam alkalmazás 

a Chicago és Rock Island vonaton és mikor ‘kö­
ve éltük. hogv puMmani munkástársainkkal ne 
bánjanak mint vad barmokkal — istenem, hogy 
nexünk támadt Cleveland, a demokrata es 
Woods, a republikánus. Kirendelték ellenünk a 
katonaságot és mennyire dicsérték es jóvá­
hagynák ezen eljárást a republikánus Depew s 
a demokrata Whitney.

S. Valóban úgy tettek.
J. Mindezekből én levontam magamnak a 

következtetéseket.
S. S mi az eredmény ?
J. Az eredmény az, hogy szerintem a kapita­

listák pöffeszkedő emberek, kik a munkást nem 
tekintik vadállatnál egyébnek, 'kivel kényuk- 
Icedvük szerint bánhatnak.

S. Hogy erre az eredményre jutottál, nem
csodálkozom.

T. Igen ám, de most jön a bökkenő 1 
S. (Körülnéz.) Hol?
J. Itt! Ugyanazon demokrata politikusok, kik 

oly gáládul becsaptak bennünket, most nagy 
beszédeket tartanak és azt hangoztatják: 
“Nincs harc töke és munka közt. A munkások 
érdekei azonosak a munkaadók érdekeivel. S 
illendő reánk nézve, ‘kik munkaadók vagyunk, 
hogy küzdj link a szegény munkás bérének le­
szállítása ellen.’

S. Igen kedves.
J. S ugyanazon republikánus politikusok, a 

kik segédkezet nyújtottak a munkások halomra 
lövetéséhez és támogatták a munkaadókat, 
hogy utolsó csepp életnedvünket is kiszívhas­
sák, ugyanilyen hangon beszélnek.

S. Úgy látszik, hogy ezen embereknek 
munkások iránt táplált szeretete úgy virágzik, 
m nt júniusban a rózsa.

J. És nem hoz ez téged zava >a?
S. Mennyiben?
J. Hogy ennyi szeretettel halmoznak el ben 

niinket arról az oldaról, ahonnan eddig csak 
elnyomatást kaptunk?

S. Cseppet sem. 
j Nos, hogy vagyunk hát ezekkel. Igazi a- 

rátaink-e ezek a republikánusok és demokra­
ták vagy ellenségeink minden beszédük da-

Cf Nem emlékszel arra a nagy fekete ku 
teára mely úgy megijesztett csaholasaval es 
fiigcsattogtatásával, mikor múltkoriban meg­
látogattad Bladk-ékat?

J/Az az utálatos dög! Szerettem volna kite
kérni a nyakát

S. Szeretted azt a kutyát?
1. Nem mondhatnám. , ..

S. S én hallottam mindennek dacara, hogy J } 
széphangzásu szavakkal szóltál hozza: Jo u- 
lyusfca, szép kutyuska, gyere, gyere, szép ku­
tyuska.”

A gáz-profit védelme. A kormány, rendőrség 
és katonaság egyesült erejének sikerült a gáz­
gyári sztrájk leverésével a telhetetlen kapitaliz­
mus fenyegetett érdekeit megoltalmazni. A hi­
vatalos hatalom viselkedése nemcsak a szere­
zett munkások, hanem még a tisztességes gon­
dolkodású emberek körében is visszatetszést, 
elkeseredést támasztott. A sztrájktörőkké al- 
jasitott katonák szereplése Hanesz János asz­
alósul unkást arra ösztönözte, hogy egy anti- 
militarista irányzatú röpivben mutasson rá en­
nek a szerepnek a gyalázatosságára.

A röpiv felhívja a katonákat, hogy ne legye­
nek elnyomói egy nagyobb darab kenyérért 
küzdő munkásembereknek: “Katonák! Az 
urak rutul becsaptak titeket! A gázgyár nem 
a haza! Katonák, ti nem lehettek sztrájktörők, 
nektek munkástestvéreitek pártját kell fogni. 
Nem ők a ti ellenségeitek, hanem azok, kiknek 
tulajdonát képezik a bankok, a paloták, gáz­
gyárak. Ezek ellen kell fordulnotok s nem test­
véreitek ellen.” A röpiv vége Így hangzik: 
“Katonák, testvéreink! Gondoljatok arra, hogy 
ismét civilek lesztek! Inkább pusztuljatok el 
valamennyien, inkább börtönözzenek be egész 
ezredekeb de sztrájktörő, testvéráruló, testvér 
gyilkos egv se legyen közöttetek.
ÖA röpiratot, amely a magyarországi anti- 
militarista forradalmi szocialisták” aláírással 
jelent meg, Hanesz a gázgyárba vezényelt ka­
tonák között osztogatta is. A katonai parancs­
nok észrevette ezt és Haneszt letartóztattatta a 
rendőrséggel. Az ügyészség lázitás miatt fogta 
pörbe s a vizsgálóbíró, valamint a vádtanács is 
föntartotta a vizsgálati fogságot. Dr. Balog 
Imre édö az ügyészi vádirat ellen kifogások­
kal élt és a vádtanácstól az elzárás megszün­
tetését és Hanesz szabadlábrahelyezését kérte. 
A vádtanács azonban Haneszt vád alá helyezte 
s a vizsgálati fogságot továbbra is fenntartotta.

A budapesti vádtanács tehát szintén annyira 
remeg az antimilitarista propagandától, hogy 
Ítélet előtt is zárva tartja a veszedelmes embert. 
A vádtanács ezzel a kormány és a rendőrség 
méltó társaként mutatkozik és ez a határozat 
a militarizmus előtti vak hódolat bizonyítvá­
nya. A gázgyári sztrájkhoz hasonló esetek 
egyébként igen alkalmasak arra, hogy hasonló 
tartalmú röpivek necsak íródjanak, hanem,

A BÁNYA HALOTTJAI.
Heileyviliében a Heiley-Okló kőszénbánya I. 

számú tárnájában csütörtök reggel irtózatos 
szerencsétlenség történt. Mintegy 30 bánya­
munkás volt bezárva a tárnába, akik megful­
ladtak a tűz okozta füstben. A tűz reggel ütött 
ki, rövid idővel azután, hogy a nappali munká­
sok az éjjelieket felváltották. Egy hordó olaj 
robbant fel ismeretlen Okból és minden irányba 
szétröpitette az égő anyagot. A bánya egyike a 
legnagyobbaknak Oklahoma államban.

A tűz a tárna alapzatán tört ki-s csakhamar 
lángban állott a felvonó- és légakna is, minek 
folytán a bezárt munkások minden összekötte­
tése el volt zárva a külvilággal. A bányamunká­
sok százai siettek a rémhírre a tárnához, de a 
lángok és füsttömegek visszakergették őket. 
Minthogy a felvonódcosár és kötél elégett, nem 
volt semmi mód segítséget nyújtani a szeren­
csétleneknek.

Azonnal hozzáfogtak a tűz oltásához és este 
ideiglenesen berendezett jármüvei sikerült a 
még füstölgő bányába behatolni. A szerencsét­
lenek odalent mind halottak voltak már. Eddig 
29 holttestet hoztak napvilágra.

A bánya chicagói és st. louisi tőkepénzesek
tulajdona.

UJ HARCOS.
Örömmel vesszük a hirt, hogy buzgó elvtár­

saink derék munkája Burnsideon, e papi be­
folyás alatt álló városban szép eredménynyel 
járt. Augusztus hó 23-án megalakították a szo­
cialista munkás szervezetet 16 taggal.

Mint bennünket az ujnonnan alakult szer­
vezet titkára értesít, 30-án ismét egy nagyobb- 
szabásu népgyülést fognak tartani, hogy az 
ottlakó nagyszámú magyarságot megnyerjék 
eszméinknek.

Hisszük, hogy burnsidei elvtársaink 
szűnő buzgalommal fogják szolgálni a felvilá­
gosodás, a haladás ügyét és lelkesedéssel fog 
játk terjeszteni eszméinket, amelyeknek diadala 
a munkásosztály felszabadulását jelenti a bér­
rabszolgaság járma alól

hogv a katonák között a kívánt hatást is elér­
jék.

A gyermekbiróság működése. Az ez év julius 
elejével felállított gyermekbiróság egy hónapi 
-működését a következő adatok mutatják:

Kihágás miatt 111 fiatal korú ügyében tár­
gyalt a kapitányság. Közigazgatásilag 48 ügy­
ben, bűnügyekkel kapcsolatosan 5 esetben járt 
el a gyermekrendőrség. A tárgyalások 52 eset­
ben felmentéssel végződtek, a felmentetteket a 
menhelyen helyezték el. 118 esetben ugyancsak 
felmentés volt, ezek a gyerekek azonban át­
adattak szülőiknek. Csak egy 17 éves ifjút Ítél­
tek el 15 napi elzárásra. A menhelyre 112 gyer­
meket, a Bethania szeretetházba 3 gyermeket 
küldöttek.

A gyermkebiróság elé kerültek legnagyobb 
része fiú, kiket a bíróság jelentése “javítható 
anyag”-nak mond. A leánykák többnyire pros­
tituáltak, -sőt betegek voltak. Ezeket “javit- 
hatatlauok”-nak nevezi a rendőrség. Hogy is 
volnának javíthatók, ha társadalmi és gazda­
sági helyzetük nemcsak, hogy nem javul, ha­
nem folyton rosszabbodik?

Kivándorlás. Az utlevélstatisztikai adatgyűj­
tés 'eredménye szerint a magyar birodalomban 
júniusban 6137 útlevelet váltottak; ezen útle­
véllel kivándorlásra jogosittatott 2999, egyéb 
célból külföldre uazásra pedig 6530 egyén. A ki­
vándorlásra jogosítottak közül 2092-nek az út­
levele Amerikába szólt. Az elző hónapban a 
magyar birodalomban 8676, az előző évi júni­
usban pedig 17.105 útlevelet váltották. A ki- 
és visszavándorlási statisztikai adatgyűjtés 
eredménye szerint a magyar birodalomból ju 
nius folyamán 2084 egyén vándorolt ki: 1924 
útlevéllel és 159 útlevél nélkül. Az 1907. év 
június hónapjához képest erősen csökkent a 
kivándorlás amennyiben 1907 júniusban 11.035 
volt a kivándorlók száma. A csökkenés e hó­
napban igen jelentékeny, úgy Magyarországon,

j mint a társországokban egyaránt.

LÁNYOK SZTRÁJKJA.
Negyven amerikai leány lépett sztrájkba 

New Brunswickon, a Hermann, Ankan & Co.- 
féle zsebkendő gyárban. Sztrájkbalépésük oka 
az hogy a gyárban dolgozó magyar lányok jobb 
munkát kaptak mint ők. Azt állítják, hogy a 
fehér munka, amelyen a legtöbb pénzt lehet 
keresni, a magyar lányoknak adattak, mig ne­
kik csak a színes ruha-rongyokat juttatták fel­
dolgozásra.

Alkalmazkodó klerikálisok. A római egyház 
alkalmazkodó képességét igazolja legújabban 
a pápának az az intézkedése, melyet az olasz 
zászló ügyében tett. IX. Pius óta ugyanis egy 
rendelet van érvényben, amelyet XIII. Leo 
megerősített s amely szerint a Vatikánon nem 
szabad olasz nemzeti zászlót kitűzni. Most a 
pápa elrendelte, hogy az állami zászlók úgy a 
pápai rezidenciára, mint a templomok tornyara 
is kitüzhetők," novemberben pedig, amikor a 
Vatikán kertjének nagy rétjén megtartják az 
iskolai tornaünnepet, a Vatikán homlokzatára 
is ki kell tűzni az állami lobogót.

A pápaság mindegyre kivetkőzik eddigi zár­
kózottságából és Olaszországban is iparkodik 
poiitkai befolyást szerezni, ha már teljes világi 
hatalmát nem is szerezheti vissza. Ennek a po­
litikai akciónak mozgató ereje pedig a minde­
nütt tért hóditó szocializmus. így Olaszország­
ban a legutóbbi képviselőválasztásoknál lépett 
elsőizben nyílt szövetségre a tőke és a kleri- 
kalizmus. Az olasz egység megteremtése óta 
a katolikusoknak halálos bűn terhe mellett tar­
tózkodni kellett a szavazástól. A legutolsó vá­
lasztásoknál a csalhatatlan pápa fölfüggesztette 
az előbbi pápa csalhatatlan rendeletét s sza­
vazójogot adott híveinek. Egész nyíltan kije­
lentették, hogy ez újabb intézkedésre azért 
van szükség, hogy a szocializmus terjedését 
megakadályozzák. A pápa csalhatatlanságát, il­
letve csalhatatlan szimatját bizonyítják ezek az 
újítások. A polgári társadalom megrémül a szo­
cializmus győzelmétől s a legnagyobb örömmel 
-fogadja a gvülölt pápaság szövetségét a meg 
jobban gyűlölt nép ellen. A kapott szolgálatok­
ért viszontszolgálatokra kész s igy a kleríkaliz- 
mus befolyása növekszik. Persze csak egy ideig 
mert a nép győzedelmes ereje végre is le fogja 
tömi a kapitalista-klerikális szövetséget.

A munkáspárt a világbékéért. Londonból 
írja a “Népszava” tudósítója: Angolorszag 
munkássága hatalmas tüntetést rendezett a 
Trafalgar-téren, hogy a világbéke elveit ehs- 

a merje és a militarizmus minden formája ellen 
tiltakozzék.A tüntetésen 21 különböző szak­
egyesületi és szocialista szervezet volt képvi­
selve. A főszónok Macdonald elvtárs volt, aki 
kifejtette, hogy a népeknek egyáltalában semmi 
okúik sincs a veszekedésre, hanem csupán a ki­
rályoknak és kormányoknak. Ezen ügyes fo­
gással élnek és diplomatáik utján valamikép­
pen úgy rendezik a dolgokat, hogy a nemzete­
ket valami “sérelem” érje és egy szép napon 
azt mondják a népnek, hogy háborút kell vi­
selnie, mert a nemzet becsületét “megtámad­
ták”. Amíg olyan osztályok vannak, amelyek­
nek a háború érdekét szolgálja, addig nem biz­
tosítható a világ békéje. Több más szonok be­
széde után végül a következő határozati javas­
latot fogadták el.

A szervezett munkás óik e gyűlése kijelenti, 
nem hogy a különböző országok munkásai között 

semmi ok sincsen a veszekedésre, hanem ok 
mindjobban egyesülnék testvériességben és jo 
akaratban. Ezért határozottam elítéli az ál­
landó hadsereg és katonai kötelezettség rend­
szerét, amelyek veszélyeztetik a munkások pol­
gári szabadságát és megakasztják a népek szel­
lemi és gazdasági haladását. Követeli nemzet­
közi békebiróságok felállítását és végül a le­
fegyverzést, úgy hogy a most harci célokra for­
dított hatalmas eszközök a szabadságra és igaz­
ságra alapított igazi civilizáció érdekében fel- 
használtathassanaik.

TÁRCA.

A LAKVA MÖGÖTT. 
Irta: Révész Béla.

A CAN AD AI VASÚTI SZTRÁJK.
A „Canadian Pacific Railroad” dolga a gépé­

szeik nagyszerű sztrájkja folytán nagyon rosz- 
sztil áll.

A gépeket nincs aki javítsa és a vonatok na­
pokat is késnek.

A sztrájkotok helyei ugyan mind be vannak 
töltve, de a sztrájktörőik nem tudják végezni a 
munkát.

E sztrájkban is a szakmák küzdenek egymás 
között. Az egyik szakma „scab”-eli a másikat.

A mozdonyvezetők hordják a sztrájktörőket 
és ez álfal segítségére vannak a társaságnak a 
gépészek harcának leverésében, de a munkások 
„tiszta és egyszerű” voltuknak megfelelően ezt 
nem is látják.

A sztrájk kellemetlenségeit a társaságra nö­
veli, hogy a távirdászok, — akik déliek — vona­
kodnak egy Medley nevű hajcsár kezei alatt 
dolgozni, akit most tettek meg irodafőnökké. 
Medley húsz év óta van a társaság szolgálatá­
ban s mint buzgó hajcsár kiérdemelte a társa­
ság jóindulatát.

Vilmos császár doktor fia. Vilmos császár ne­
gyedik fiát, Ágost Vilmos herceget a minap 
avatták a jogi tudományok doktorává a strass- 
bursi egyetemen, miután négy félév alatt ele­
gendő tájékozottságot szerzett mindama tudo­
mányokban, amelyek megtanulására a közön­
séges halandónak nyolc félévre van szüksége. 
Egy strasburgi újság meg is támadta az egye­
tem tanácsát a császár fiával szemben tanúsí­
tott. liberalizmusa miatt. Pedig csak most de­
rült ki. hogy Ágost Virnos herceg nemcsak a 
doktorátust szerezte meg négy félév alatt, ha­
nem a képesítést a német birodalom egyik leg­
fontosabb és legkényesebb állására, Elszász- 
Lotharingia helytartójának méltóságára.

Ebbe a kényes állásba — magyarázzák a né­
met lapok — nemcsak katona kell hanem olyan 
ember, aki politikus is. meg jogász is. Ezt a 
kvalifikációt pedig a strassburgi egyetem jó­
voltából az alig húsz éves herceg már bősége­
sen megszerezte. Nem lehetetlen az sem, hogy 
ez a kinevezés összefüggésben van Elszász- 
Lotharingia közjogi helyzetének rendezésével s 
a német császár doktor fia talán már több is 
lesz Elszász-Lotharingiában, mint helytartó.

ELŐLEGES JELENTÉS.
A Milwaukee-i Szocialista Munkás Őnképzö 

és Dalkör 1908 szeptember 27-én, vasárnap dél­
után három órakor nagy szüreti mulatságot 
rendez a „Freigemeinde HalV’-ban, (4-ik utca 
262.), amelyre az elvtársakat és munkástársa­
kat tisztelettel meghívja a Rendezőség.

Belépti-dij 15 cent.

SZÖVŐGYÁRI MUNKÁSOK SZTRÁJKJA.

Lusiana államban, a Lánc-féle szövőgyár­
ban 12.000 szövőgyári munkás sztrájkba lépett, 
mert a gyár vezetősége a munkások fizetését 
20 százalékkal akarta leszállítani. Az alkudozá­
sok semmi eredményre, nem v ezettek, mert az 
igazgatóság a 20 százalékos bérleszállitástól 
nem tágított dacára annak, hogy a munkások 
már 10 százalékos bérleszállitással is hajlandók 
lettek volna dolgozni.

Megszületett a gyerek, a Kincs András gye­
reke. Nyomorgó, meggyávult parasztok nyíl­
tan ugyan nem beszélgettek erről, de maguk 
között sej tegették, ^kimondták a szégyent. Kü­
lönben is bebizonyosodtak, Kincs András vál­
lalta a komaságot és megajándékozta a csalá­
dot. Kocsit, lovat kapott Selymes Gábor. A 
falu sereglett a oécóra, amikor a gyereket ke­
resztelőre vitték. Selymes Gábor maga vezette 
ki a ház elé a két derest, álmélkodó parasztok 
megbámulták a táncos lovakat. Selymes Gábor 
sürgölődött a lovak körül, simogatta a fejüket, 
szaporán veregette a nyakukat. Parasztasszo- 
nyok, férfiak összebújtak, víháncoló gyereknép 
beperdült az udvarba. Selymes Gábor emel­
gette a szerszámokat, ölbe vette, karra vette, 
oda-odasimult a nyugtalankodó állatokhoz. Az­
tán izgatott kezekkel rájuk vetette a zablás 
kantárt, megigazította az istrángot és besan- 
ditott a házba. Asszonyok, emberek sugdolód- 
zása fölmoraj lőtt, fürge parasztgyerékek kika- 
rikáztak az udvarból. Hozták a gyereket. A kö­
lyök sirt, a két deres nyerített. Selymes Gábor 
fölült a bakra. A lovak elindultak. A házak 
előtt rongyos nép kíváncsiskodott, dühös fér­
fiak dühös asszonyokkal beszélgettek, halkan, 
szűkén. Selymes Gábor izmos, kevély paripát
elrobogtak előttük.

Kincs András a maga portájára emelte Sely­
mes Gábort, ki engedelmesen megértette, hogv 
a tekintetes ur sokat fuvarozik; ha Kincs And­
rás a harmadik faluban tivornyázni akar, neki 
a lovakkal, kocsival közelében kell lennie. A 
Kincs-hajlék öreg, öblös termei megnyíltak és 
ahol valaha kényes riemzetes asszonyok éltek 
és haltak, a tornyos ágyakban, most Ágnesnek 
ágyaztak. Kincs Andrást megbolondította a 
valóság, hogy fia született. Ezentúl a poronty 
közelében spekulált, pipázott és ivott és hä na­
gyon el lágyult s nenu győzte már a beszédet, 
rádőlt a bölcső karfára, ráhajolt a dünnyögö 
emberkére és gagyogta, sóhajtotta hozzá:
_ András.... András.. Kincs András....
Fáradt gondolatok fölött emelkedett és tere­

bélyesedett az érzés. Kincs András hessegette 
a kísértést, hogy megházasodjék, de megmoz­
dult benne minden férfiember fantómos kíván­
csisága, ha fia lenne.... milyen lenne? Ilyen­
kor vetkeztette le a Kincs-leányok sovány de­
rekát, megnézte a bordás mellüket és belelátott 
a medencékbe, ahol zsugorodva fonnyadt az 
előhívott élet. Ivott s undorodott és gyűlölettel 
gondolt a parasztaszonyokra, akik hempereg­
nek és rúgnak egyet s párducos testükből hul­
lanak az acélos, uj parasztok. Nehéz fejét le­
fogta a vágy fátyolos gondolata, melynek célja 
nem volt, képzelődések között vakon botorkált, 
fölsütő világosságát nehéz ködök megfojtották, 
de ingerelte, bujtogatta Kincs Andrást-. Az ital 
segítségére ment ilyenkor-olykor. Kincs And­
rás fölhevült fantáziája előtt fölgőzölgött a vér. 
a vér.... Piros husvölgyekben piros vé.r for- _ 
rótt és úszott a koponyáktól a tüzes talpakig, 
asszonyi melltől asszonyi mellig, csípők völ­
gyétől csípők dombjáig; parasztok üvöltöttek, 
nyerítve ujjongtak és álltak a fürdőben, a párás 
gyönyörűségben s zuhogott rájuk a vér, a piros 
vér. Halottas husvölgyekben tespedten lendült 
a fakó vér, a Kincsék vére, fáradtan ringott 
fázva elnyujtózott, álmos agyvelők, ólomnehéz 
karok süppedtek a bágyadásba. Piros paraszt­
vér magasra fölforrt és behömpölygötjt a beteg 
Kincs-vérbe : összecsaptak, vércsomók kisza­
kadtak, biborörvények fölött' vércsillagók har- 
matoztak és friss életnek lendült a Kincsek al­
tatott élete.... Kincs András ráemelte csizmá­
ját a bölcső hintájára és terpeszkedő ültében 
ingatta-ringatta a rugdalódzó gyereket. Hall­
gatta a szuszogását, titkos beszédbe hajló gü­
gyögését. Kincs András mosolygott, tekintete 
mess zi-m essz es égbe révedt.

Selymes Gábor fuvarozott, a két deres uj 
életutra vitte. Ült a bakon, ostorával fürge - 
kígyókat hempergetett a levegőben és esőben, 
napsütésben egyformán kimelegedett. Ült a 
magaslaton; Selymes Gábor igézetes távolsá 
gokra látott. A nyomorgó paraszt testi örömö­
ket érzett, ha rádőlt a lovaira és a maga véré­
nek melegségével érezte az állatok dús vérének 
nyugtalan lüktetését. Selymes Gábor fakó élete 
kiszínesedett, a csüggetegség, a szomorúságok, 
amiktől megromlott az élete, célok felé emel­
kedtek és izgalmas sóvárságotk, kabzsi akara­
tok ébredeztek benne. Kocogott haza az or­
szágúton ; forró, finom,por verődött fel a forró 
szemére, Selymes Gábor horgasztotta a meg- 
kábult fejét, hazaért. Az asszonynál találta 
Kincs Andrást. Selymes Gábor dühösen tekin­
tett a földesurra, aztán elfordította az arcát. 
Kincs András kijött a szobából, Selymes Gábor 
bement az asszonyhoz és szidta, fenyegette. 
Megvadult, háborgott úgy, hogy a földesur is 
hallotta és az rászólt, csititgatta:

— Ne bolondulj, Gábor....
Méla esték megszeliditették Selymes Gábort. 

Padkán, a fa alatt gunnyasztott Ágnessel. Nem 
líagyon beszélgettek, nézték a mélyülő árnyé­
kokat, az ég lomha bámulását, hallgatták a ne- 
szelő esti csöndet, leváló levelek halk surraná- 
sáL Ágnes rádőlt, fiatal testével Selymes Gá­
borra, a kezét megfogta, belesugta a fülébe:

faS



NÉPAKARAT

Megvagyonosodunk Gábor. te is IPARI SZERVEZKEDÉS.

Gábor „em szól, semmi,,
* » a—y MA
csizmájára nezett. Agnes és évesen
jött 2irca a homályt tolgy J
rnond ;a"" - c/eretlek.... nem azt

— Tudod, hogy -e» ..... v't v,aHda rondát.... a bolond, atjarja..hat>add

ÍilT' •'' .....,lott Selvmes Gábor mellére, égő
Af’főké‘ha az ura szeméig és benyogte, be-

arcat iom,llÄ
csókolta a szájába ..... r,hold

___ .lábor, földet kapunk, földet.... két no

f't£-ö_ diófa ráborította ámyéksátorát a 
ket emberre. Kincs András befordult a kapun.
H irogatással, him-nyugtalansaggal belek
t,,tt a forró éjszakába: ^

_ -\o-nvs, Agnes.... hol vagy.......
Metrlibbentek a homályfátyolok, árnyékok
MegliDhenteK neg lépegetett, Kincs

Andráshoz lépege.««. Selymes Gabor o,t ma-

radx- -1 ^.tattal éhes szövetkezéssel, bomlott
NT de, úsztak az évek. Kincs András 

"vJvf íen ijedezve, dühösen csatázott. Fölvert 
Izi'-t" mozgatta az ital, az asszonymámor, a 
H^aicadó rémület. Fáradt állapotában elröpült 
kiül: a Kincs-hajlék, a nappal, az este és 
(IcVri ímos tehetetlenséggel botorkált az ősei 
k • É\ századok fekete utjain jöttek ra kar- 

buzogánvosan a csatás, jobbágytarto 
Kincsek, hogy csúffá tette a nemzetséget 
Kincr András beidegzett fantáziája akaratlan 
vi-sz:,lendült és beteg, gyöngült feje néha ho 
,lnlt a nagy suhanástól: részeg kezekkel kaszait 
-V ' -a körül. Ümmögöt. nvüszörgöt, de a ha- 
ra„7, az utálata fölforrt.... és senki nem tud­
ta'senki nem látta, csak Kincs András abra­
kán torzult a csúfos mosoly, a megvadult em­
ber elkapta egyik-egyik ősét. Egészén maga 
mellé hozta és rángatta, táncoltatta maga ko­
rul a páncélos, kucsmás vitézeket : dongott a 
keljük zörgött a sarkantyújuk. Kincs András 
hangjából kinőtt a dac. a bátorság. Kevélyen 
mérte össze a fiát az őseivel. Siheder Kincs 
Gubás künnbitangolt ugyan valahol a mező­
kön. de az apja nógatta a gyereket, koppan­
tottá a csontjait, megmarkolta az izmait es 
küldve, uszította a kösöntyűk, vasruhak alatt 
roskadó Kincsek ellen.

Kincs András melle magasra zihált a íol-
ingrclt. nj szomjúságtól.

Selvmes Gábor júniusi délután kocogott az 
országúton. A levegő megálló«, rekkenő volt 
a határ, parázs napsugarak villásán döftek 
Seh nies Gábor hátát, a nyakát, a fejét. A két 
deres őre" cammogással bicsaklott, megugrott 
a halmos porban. Selymes Gábor szemébe húz­
ta a kalapját, esett fejjel, pislálkodva hunyo- 

ki alóla, a tüzes termés irányában. Elhap 
tatott a földei mellett, Mozdulatlan, aranyab- 
rázattal görnyedtek a búzatáblák, a nyári nap 
raiux omlott,'dús sugárkévék sisteregtek fölöt­
tük. lángpipacsok véres szemekkel bámulták 
selvmes' Gáborra. A paraszt rázta a vallat es 
fulladva szipákolt. A szőlők alatt járt. Selymes 
Gábor horgasztott feje- fölvágodott. szűk sz - 
mei kitágultak és rámeredt a szőlőre. A baráz­
dák között Kincs András verekedett egy ász­
kor nval. röhögtek, ölelkeztek, birokramentek. 
Selvmes Gábor bámészkodott, veres arcca e 
csr>(,álkozott. A két ember a földre esett, 
nev,tgéltek, gyúrták egymást, aztan ^csönde­
sed tek. Selymes Gábor összerántotta a hóm 
kát és a;: ökölre kapott ostorral veg.gcsapott 
lovain. Bőszült áHatok horkanva robogtak

af Kincs -Xndrás ötvenéves testét átkarolta az 
elszabadult érzékiség. A részeg harcna^ jyet-

í,ált vágy-serege, , meddő ^
z-vuelen látomásos izgalmai,

Kincs Andrásból minden akaratot. Úszott 
Wi, ..álcákon, tttjában ledőltek »«*“*** 
Konn-áf cölöpjei, elszabadult mmdtmtol meg 
a fiától'is. aki himbálódzott Ktnes 
<=. I mes Gábor között. Kincs András kepzele« 
megnyílott, min, _ fali*, »erdm*««
aia'< és taposták az eszet barnaassz aléltan 
rátörleszkedtek titkos női forrnak s h 
megroskadt. mámoros. verejtékez arcara Imi 
1 ik -i durva barcbet-szoknyak. a me eg 
szagú leány-ingek. Kincs Andrást bekerítette
az assz-íny erdő.

Azokhoz a bérmunkásokhoz szólunk, akik 
tudatában vannak azon ténynek, hogy a mun­
kásosztály mai helyzete kétségbeejtő. Azokhoz 
fordulunk, akik szemlélői az "eseményeknek és 
saját szemükkel látják, hogy a munkásosztály 
folyton tért vészit. Meg vagyunk arról győ­
ződve, hogy azon tapasztalatok után, amelyek­
ben részünk van és a jövőnek elénk táruló ké­
pét látván, óhajtjátok kutatni ezen állapotok 
okait. És ha kutatjátok, rájöttök arra, hogy a 
munkásosztály kétségbeejtő helyzetének egy 
oka van — az, hogy a munkások nem voltak he­
lves alapon szervezve. Jelen felhívásunkban 
meg fogjuk magyarázni, hogy a szervezkedés 
régi formája, a»úgynevezett tiszta és egyszerű 
szákszervezkedés miért erőtlen, hatástalan, 
gyenge, de egyúttal rámutatunk arra a óriási 
erőre is, amely az ipari szervezkedésben rejlik.

Egy-két mondatban azonban nem határoz 
hatjuk meg azon különbségeket, amelyek az 
ipari szervezkedést a tiszta és egyszerű szák­
szervezkedéstől elválasztják, számosak es me­
lyen gyökeredzők ezen különbségek. Kü­
lönböznek egymástól eszmékben, a szer 
vezetnek alkatában, célokban és a célokért foly­
tatott harc eszközeiben.

Ezért nem elég röviden vázolnunk a két szer­
vezet közötti különbségeket, hanem részletesen 
kell kifejtenünk — és példákkal is megvilágí­
tanunk — az ipari szervezkedés lényegét, hogy 
mindenki megérthesse, miért áll megmérhetet­
len magasságban az ipari szervezkedés a szak­
szervezkedés felett.

A szakszervezkedésnek módja leginkább az 
A. F. of L. szervezkedési formájában látható.

A munkásoknak ily formában való szerve­
zése megfelelő volt a kapitalizmus fejlődésé­
nek kezdődő fokán és ily formában szervezve a 
munkások többé-kevésbbé sikerrel vehették fel 
a harcot munkaadóikkal szemben. Ma azonban 
ez a szakszervezkedés, amely mindenkor hiá­
nyos volt és a tőke fejlődésével csak rosszabbo­
dott, a munkásosztály szempontjából teljesen 
haszontalan. Az A. F. of L.-t képező uniók és a 
régi vasúti testvéregyesületek, valamint a többi 
hasonló független szerveztek züllésének okait 
részben a kapitalista intézményeknek a trustok 
felé irányuló fejlődésében kereshetjük, részben 
pedig a szervezkedés azon helytelen alapjára 
vezethető vissza, amelyen a tiszta és egyszerű 
szákunionizmus felépült.

Huszonöt-harminc évvel ezelőtt számos bér­
harc folyt kis üzletemberek és aránylag kis 
gyárosok ellen. Abban az időben nem volt szűk 
ség arra. hogy a munkásság megbénítson egy 
teljes iparágat, ha pressziót akart gyakorolni a 
munkaadóra. Elég volt. ha kimondták ellene a 
sztrájkot és bojkott alá helyezték üzletét. A 
kis gvárak tulajdonosa a unióban és a unió 
vezéreiben ellenséget látott és egyedül vívta 
meg harcát velük szemben. Látta, hogy a mű­
hely üres, termelőeszközei tétlenek s azok az 
áruk, amelyek raktáron voltak, hamar kifogy­
tak. látta, hogy pénzt vészit, mikor pénzt csi­
nálhatna s financiális helyzete megsúgta neki, 
hogy hasznosabb lett volna reá nézve, ha ren-i 
deléseit pontosabban szállíthatta volna, mert | 
vevői elmaradtak, ami pénzveszteséget jelen­
tett : látta, liogv kiadásai csak úgy megvannak, 
mint az előtt, — de nem látta az utcákat telve 
munkára éhes emberekkel, nm. látta műhelye 
elé özönleni az embereket munkáért esdekelve 
és nem látta a sztrájktörő iroda főnökét maga 
előtt, aki készséggel ajánlja fel szolgálatát, 
hogy fedezze a gyáros munkásszükségletét. 
Másszóval, nem talált munkásokat, kik a 
sztrájktörés szerepére vállalkozva, üzembe tar­
tották volna gyáracskáját s a létfentirtas tör­
vénye arra kényszeritette, hogy a szervezet kö­
veteléseit adja meg. Ez volna lényegében a régi 
sztrájkok története.

A szervezkedésnek bármily módja győzelem­
re vezethetett volna abban az időben. Ámde ez 
az idő eltűnt és vele együtt tűnt el a tiszta es 
egyszerű szakszervezeteknek hatalma és ereje
is.

mitásbá veszi és minden erejével arra törekszik, 
hogy képessé tegye a munkásokat a mai viszo­
nyokkal megküzdeni.

Ez az első nagy különbség a tiszta és egy­
szeri szakszervezkedés és az ipari szervezkedés 
között.

Az utolsó húsz-harminc esztendő alatt, a 
munkásokkal való érintkezése közben sok dol­
got megtanult a kapitalista.

Például: „Nyíltan vonakodott elismerni a 
uniót és vonakodott vele bármily összekötte­
tésbe lépni, mert a munkásuniok felelőtlenek 
és a uniók emberei megszegik a szerződést, a 
melyet a unió tisztviselői kötnek stb. Ez a trick 
nagyszerűen bevált. A unió tisztviselői nagyon 
büszkék lettek szervezetük integritására és na 
gyón féltékenyen őrködtek azon, hogy a unió 
nak a munkaadóval kötött szerződése hűsége­
sen be legyen tartva. De hagyjuk ezt egy percre 
és fordítsuk figyelmünket egy más dologra, 
időközben azonban ne felejtsük el azt, hogy a 
szakszervezetekben a 'munkaadóval kötött szer­
ződés szentséggé lett.

A tiszta és egyszerű szakszervezetekben, 
amint azt ^z American Federation of Labor 
példája mutatja, minden szakma külön van 
szervezve. Vegyünk példának egy vasutat. A 
mozdonyvezetőknek külön uniójuk van és kü­
lön unióban vannak szervezve a konduktorok, 
fűtők, fékezők, írnokok, távirdászok stb. 
Ennek első természetes következménye a tör­
vényszéki perlekedések. A másik rossz oldala 
e szervezkedési formának, hogy szükségessé 
tesz egy csomó tisztviselőt, szabad teret enged­
ve a megvesztegethetőknek, akik a uniót a kor­
rupció melegágyává teszik. De tekintsünk el et­
től és nézzük meg a legfeltűnőbb eredményt, 
amelvet a szervezkedésnek ezen formája szül, 
— nézzzük meg mi történik akkor, amikor a 
unió megkezdi érintkezését a munkaadóval? 
Minden egyes szakma megköti az ő külön szer­
ződését, amelyben nagy szerepet játszik a 
munkaadó okossága és ravaszsága. A mozdony- 
vezetőkkel három évre szóló szerződést köt, a 
fűtőkkel két évre szólót stb. úgy, hogy minden 
egyes szakmának szerződése más más időben
jár le.

(Folytatjuk.)

INDÍTVÁNYOK a KONGRESSZUSRA':
A 31-ik osztály indítványai:

1. Indítványozzuk, hogy azon osztályok meg­
bízottai, melyek a távolság miatt New York 
környékéről választják kongresszusi küldött­
jeiket, csakis a megbízó osztálytól kapott írott 
megbízatás fölolvasásával tehessék jelentései­
ket.

2. Bármiféle pénzösszeg beérkezése a köz­
ponthoz, a Népakaratban nyugtáztassék.

3. Helyeztessék a központ Chicagóba.
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4. Szövetségünk Chartéroztassék, az ebből 
fölmerülő költségek kivetés utján, áz osztályok 
által fedeztessenek.

5. A Népakarat továbbra is kétszer hetenkint 
jelenjen meg.

6. Töröltessenek el a Népakarat-bélyegek és 
minden kiadási-többlet kivetés utján fedeztes­
sék.

A KÜLKERESKEDELMI
FORGALOM CSÖKKENÉSE.

A Julius havi kivitel ez évben 37.153.531 dol­
lár értékű volt. A múlt év ugyanezen havában 
44.344,129 dollár értékű. Ezen év hét első ha­
vában a kivitel 476.160,066 dollár értékű volt, a 
múlt év ugyanezen szakában 570,113,666.

Ez év 7 első havában a gyapotkivitel 203.776, 
674 dollár értékű volt. A múlt év ugyanezen 
szakában $234.109,666. A buzakivitel ez év első 
hét hónapjában 41,467,607 dollárt tett ki, a 
múlt év hét havának kiviteli forgalma, csak 
$23.890.538. Ásványolajat 60.629.473 dollár ér­
tékűt szállítottak ki hét hónap alatt, míg a múlt 
év hét első havában csak 46.666,857 dollar ér­
tékűt.

Ez adatokat a statisztikai hivatal állította 
össze.

(Folytatás.) (19) «
A tehénnek miderre nincs szüksége és ez 

az oka annak, hogy a gyermek valóságos kin 
nekünk embereknek. A tehénnek nincs erre te­
hetsége és ez ckból képtelen elgondolni, hogy 
miképpen menthette meg borját, hogyha ezt 
vagy amazt tette volna és bánikódása, amely 
fizikai lényében gyökerezik, csak rövid ideig 
tart, nem egyéb múló állapotnál, nem pedig 
szenvedés, amelyet a kétségbeesésig tud fo­
kozni.

Nncs meg neki az az okoskodása amely az 
okot kutatja: "Miért elviselni ezt a sok gyöt­
relmet, mivégből ennyi szeretet, ha a kicsikék­
nek meg kell halmok?” Nincsen meg benne az 
a logika, amely azt mondja neki, hogy talán 
nem lesz több gyermeke, ha pedig meglepeté­
sére mégis akad úgy nem kell se szeretni, se 
szoptatni, csakhogy ne kelljen szenvednie mi­
atta.

A mi asszonyaink okoskodnak — és pedig 
igy okoskodnak — és ezért mondtam az imént, 
hogy ha az ember nem él emberi módon, úgy 
mélyebben süljed az állatnál.

— De hát mit kell tennünk az ön véleménye 
szerint, kérdeztem, hogy a gyermekkel emberi 
módon bánjunk?

— Mit? Azt, hogy emberi módon szeressük 
őket

A TEMPLOM ÉS A UNIÓ.
Rév? Elijoh A. Hanley, a providencei bap 

tista egyház lelkésze hosszú levélben hívta meg 
a Providence városban levő munkás-uniókat 
egy, a: ő templomában tartandó istentiszte
letre. .

A m-íghivó-levél a Central Federated Lmon 
végrehajtó bizottsága előtt felolvastatott és a 
birotság tagjai egyhangú lelkesedéssel kimond­
ták, hogy a meghívást elfogadják és a legmesz- 
szebbrrenő agitációt fejtik ki az istentisztelet 
sikere érdekében.

A uniók vzérei a papok eszközeivé is aljasul, 
tál: és szállítják a munkásokat a papok,butító 
templonaiba, kapitalista gazdáiknak végtelen 
navy ö-ömére. -

Még egy ideig.

MI A KÜLÖNBSÉG?
Mi a különbség a kannibál és a kapitalista 

között? Felelet. A kannibál megöli és megeszi 
a gyermekeket: a kapitalista kizsákmányolja 
a gyermekeket, husiikból s csontjukból dolláro­
kat csinál és tönkre teszi az életüket.

Mi a különbség a rablólovag és az export­
kereskedő között? Felelet: A rablólovag ban­
dája élén megtámadja, kirabolja és megöli az 
embert: az export-kereskedők katonákat bérel- 

• nek. kik havi 16 dollárért megölik egymást, a 
j hasznot pedig az export-kereskedők vágják 
zsebre.

*

Mi a különbség a barbár korszak és a jelen 
].korszak éhínsége között? Felelet: A barbárok­
nak sem tudásuk, sem termelési eszközeik nem 
voltak, amelylyel elegendőt termelhettek volna 
a civilizált korszakban a munkások azért éhez­
nek, mert túlsókat termelnek.

*

Mi a különbség Gompers és Judás között? 
Felelet: Midőn Judás felismerte bűnének nagy­
ságát eldobta a harminc ezüst pénzt és meg­
ölte magát: Gompers, miután elárulta a mun­
kásosztályt, zsebrevágta a bündijat és — vár| 
még többre.

Miért olyan a munkás, mint egy citrom? 
Felelet: Mert a kapitalista, miután kiszívta be­
lőle a nedvet, kidobja az utcára mint a — sze­
metet.

Mi a katona? Felelet: A katona felelősség 
nélküli, gyilkos szerszám a kapitalisták kezé­
ben.

EGYLETI HÍREK.
A Pittsburg és Környéki Szocialista Munkás 

Szervezet a Munkás Betegsegélyző Szövetség 
15-ik osztályával együtt, folyó év, szeptember 
hó 11-én, pénteken este, az East Pittsburgi 
TURNER HALL összes termeiben, tánccal és 
műkedvelői előadással egybekötött Lassalle 
ünnepélyt rendez, melyre a környékbeli ma­
gyarságot tisztelettel meghívja a rendezőség.

Színre kerül Gabányi Árpád 3 felvonásos 
vigjátéka: AZ APÓSOK.

A Philadelphiai Szoc. Műnk. Szerv, szep­
tember 12-én, szombat este 8 órakor, saját he­
lyiségében, 800 Parrish St., dal-, szavalat- és 
táncmulatsággal egybekötött LASSALE-ÜN- 
NEPÉLYT rendez, melyre Philadelphia és kör 
nyéke magyarságát tisztelettel meghívja a ren­
dezőség.

Tekintettel arra, hogy az ünnepély tiszta jö 
vedelme a Népakarat javára lesz fordítva, el 
várjuk, hogy minden magyar munkás ott le 
gyen.

A Clevelandi (XI. oszt.) Szoc. Műnk. Szerv 
szeptember hó 7-én (Labor Day) színdarab 
bal egybekötve táncmulatságot rendez, mely 
alkalommal színre kerül a legjobb mükedve 
lök közreműködésével a TOLONG, népszínmű 
3 felvonásban. A magyarság tömeges megjele 
nését kéri a rendezőség.

A kapitalista rendszer fejlődött. A kis mű­
hely helyét a gyár foglalta el és az iparnak min­
den ágában, a szállítás minden vonalán a kis 
üzlet valóságos intézménnyé fejlődött és az in­
tézmények fejlődésével megfelelő változás ál­
lott be az intézmények tulajdonosaiban is. ,

A kis üzletembert, a kis céget nagy korporá­
ciók váltották fel. A kis üzletembernek, aki ma- 
<ra vivta meg harcát a unióval, helyébe lepett a 
munkaadók egyesülete, a gyárosok szövetségé 
óriási befolyásával a kormányzatra es a saj­
tóra és e modern tényezők azok, amelyek ma.a
unióval küzdenek. *

Sok dolog változott meg azóta a munkaadók 
előnyére. Ezrével, százezrével járnak a mun- 
kát-kereső emberek az utcáikon — nagy tarta­
lék hadsereget képezvén, ameTylyel a tőkés le­
gyűri a nagyobb darab kenyérért harcoló mun
kasokat. ,.

Amint látjuk tehát, teljesen megváltozott a
■munkások ellenségeinek helyzte és megváltoz­
tok azok harci eszköze» is, de a tiszta es egy 
szerű szakszervezetek szemet hunynak a beállt 
változások előtt. Folytatják a szervezést a regi 
terv szerint és vívják harcaikat a regi mod sze-

™De az mdustrialistákra nézve » tapasztalások 
ez évei nem múltak el hasztalanul Az .par, 
unionizmus a modern állapotokat teljesen sza-

A Chicagói Magyar Szcialista Munkás Szer­
vezet 1908 szeptember 27-én, a TEUTONIEN 
TURNER GROVE-ban (Ashland Ave. és 
53-ik St. sarkán) nagy SZÜRETI MULAT­
SÁGOT rendez. Belépti-dij 25 cent. Kezdete 
délután 2 órakor. Vacsora este 6 órakor. Ma 
gyár cigány zene.

A San Francisco-i Szociaista Munkás Szer 
vezet 1908 évi szeptember 27-én, a GREEN 
WALLEY PPARK-ban tánc, tekeverseny és 
polgári házassággal egybekötött SZÜRETI 
MULATSÁGOT rendez. Belépő-dij 25 cent.

NÉPGYÜLÉS NEW BRUNSWICKON.

Jól látogatott népgyülést rendeztünk aug. 
23-án, vasárnap délután, mely népgyülés napi 
rendjének: 1. A munkanélküliség okai. 2. Miért 
fizetik oly silányul a munkásokat? Rothfisher 
elvtárs volt előadója New Yorkból.

A gyűlés három órára volt hirdetve, de már 
jóval azelőtt zsúfolásig megtelt a terem. Ur 
elvtárs felhívta a jelenlevőket egy ülésvezető 
és jegyző választására. Ülésvezetőnek Ur Jó­
zsef, jegyzőnek Kucsma Gy. elvtársak válasz­
tattak meg. Ur elvtárs a gyűlést megnyitva 
átadta a szót a napirend előadójának, ki egy 
órás beszédben fejtegette a mai helyzet rossz 
voltát és tarthatatlanságát. A szóndkot a leg- 
nagyob figyeleméi hallgaták végig és beszédé 
nek végeztével 24 különböző kérdést intéztek 
hozzá, melyekre egyenkint felelt. Az ülésvezető 
miután a jelenlevők figyelmét felhívta a beirat­
kozásra és a Népakarat olvasására, a gyűlést 
bezáitnak nyiilvánitotta, mire a tömeg a mar 
seillaise éneklése közben szétoszlott.

Kucsma Gyula, jegyző

XXVII. osztály (Peoria) havi jelentése.
Osztályunk a szervezés terén haladással 

nem igen dicsekedhetik. Szervezetünk azon­
ban ha számban kicsiny is, de előretörő. Tag­
létszámunk 6. Pénzállomány $10.97. Minden 
hónapban kétszer tartunk összejövetelt, eszme­
csere, vita, számtan-tanitás és felolvasás fel 
váltva tartatik. Egy elvtársunk Magyaror­
szágba utazott és számos indifferens ugyanazt 
teszi. Ma-holnap csak néhhány magyar család 
marad Peóniában. A munkaviszony talán ked-j 
vezőbbnek nevezhető, mint a múlt hónapban,j 
de a “bőség” még igen messze jár tőlünk.

Szervezetünk elhatározta, hogy a Népakarat 
érdekében a legmesszebbmenő agitációt fogja 
kifejteni. Tisztviselőkké a következők válasz­
tattak meg: Izsák S. p. ü. és lev. titkár. Ta­
kács István, pénztárnók és lapkezelő. Berta 
József, jegyző és ellenőr, Heffinger M., könyv- 
és leltárnok. Izsák S., titkár.

ELVTARSAK!
Terjesszétek a Népakarat“-ot.

Értesítjük New York és környéke magyar- 
munkásságát, hogy kiadóhivatalunk megbízta 
Herczeg Lajos munkástársunkat a Népakarat 
képviseletével Megbízottunk időközönkint fel­
keresi,a környéki magyarságot. Kérjük ily al 
Walnanmal munkájában támogatni. Előfizetési 
és hirdetési összegeket, úgyszintén nyomdánk 
és könyvkereskedésünk részére rendeléseket 
felvehet.

— De hát az anyák nem szeretik gyerme­
keiket ?

— Igen szeretik, de nem emberi módon. Nem 
szeretik őket úgy, mint a kutya kölykeit. Je­
gyezze meg magának hogy a tyuk vagy a lúd 
az asszony előtt mindenkor az állati szeretet 
utóiéihetelen ideálja lesz. Nagyon ritka dolog, 
hogy egy asszony, életének kockáztatásával 
elefántra vesse magát, hogy elragadja gyerme­
két, mig a tyuk, a veréb akárhányszor ráveti 
magát a kutyára és feláldozza magát szülöttjé­
ért. Nagyon ritka dolog, hogy nőről efélét ol­
vassunk.

Jegyezze meg a következőket is: Az asszony­
ban megvan a képesség, hogy gyermekei ked­
véért fizikai szeretetét korlátok közé szoritsa, 
amire az állat nem képes. Azt jelenti-e ez, hogy 
a nő alantabb áll az állatnál? Nem. Fölötte áll, 
(ámbár az a kifejezés, hogy fölötte áll, helyte­
len, mert nem áll fölötte, hanem az asszony 
egészen más lény) ; azonban más kötelességei 
vannak: megvan benne is az állati szeretetnek 
ez a csirája és képes ezt a szeretetet a gyer­
mekekre is átvinni.

Ez lenne az asszonynak a szerepe és éppen 
ezt nem tapasztaljuk a mi társadalmunkban. 
Olvassuk az anyáknak hősi tetteit, kik feláldoz­
ták gyermeküket egy magasabb eszméért, de 
ezek a régi világból való mesék, amelyek nem 
tudnak bennünket meghatni.

Én részemről azt hiszem, hogy ha az anyá­
nak nincs meg ez az eszménye, amelynek fizikai 
szerelmét gyermeke kedvéért feláldozhatná, 

hogy ha ez az ösztön nem talál más alkalma­
zást, úgy át fogja azt vinni képzelt dolgokra, 
hogy fizikailag megtartsa gyermekét, amely 
feladatában az orvos támogatja. így volt az én 
feleségemmel is. Nem bánta, akár egy, akár öt 
gyermeke volt. Sőt talán valamivel jobb lett. 
amikor öt gyermeke volt. Egész életünkön át 
folyton elkeseritette a gyermekek miatt való 
félelme, nem csupán valóságos vagy képzelt 
betegségeikkel, hanem puszta jelenlétükkel, 
egyszerűen.

Legalább nálam, házas életemnek egész tar­
tama alatt, minden érdekem, minden boldogsá­
gom gyermekeim egészségétől, állapotától, elő­
menetelétől függött

A gyermekek foglalják el az első helyet, ez 
igaz, de valamennyiünknek élnünk kell. A mai 
világban a szülőknek nincs saját életük: az 
egészen családi élet egy hajszálon függ, nincs 
többé se családi, se házas élet.

Mily borzasztó dolog, hogy ha hirtelen azt a 
hirt kapjuk, hogy a kis Vazul hány, vagy a kis 
Erzsinek hasgörcse Van, vagy a harmadik gyer­
mektől székelés közben vér ment el! Nyomban 
mindent abban hagyunk, mindent elfelejtünk, 
az egész világ háttérbe szorul....

Csupán egy van, ami lényeges s ez az or­
vos, a hideg borogatás, a gyermekek testmeleg­
sége.

Ön beszélgetésbe se bocsátkozhatik anélkül, 
rogy a kis Péter önhöz ne szaladjon és a leg- 
comolyabb fejtegetés közben azt ne kérdezze 

öntől, vájjon szabad-e egy almát megennie vagy 
miféle kabátot öltsön, vagy maga a dada az, 
aki egy bőgő csemetével belép.

Nincs többé igazi családi élet. Akármit te­
szünk, minden a kicsikék egészségétől függ, 
a kicsikék egészsége nem -függ senkitől és az 
orvosok, akik azt állítják, jiogy ők tartják fenn 
az egészséget, gondoskodnak róla, hogy önnek 
egész élete meg legyen zavarva.

(Folytatjuk.)



NÉPAKARAT

SZERKESZTŐI ÜZENET,
P. M. City. Verse jó, de csak irodalmi értékű 

verseket közlünk.
M. J. Barberton. Gyakorolja magát, még vi­

heti valamire. Egy alkalmi számban esetleg fel 
használhatjuk.

S. F. Newark, O. Az útiköltség innen Bou 
nesanresbe 60 dollár. Ott sem lehetnek sokkal 
jobbak a viszonyok, mert hisz az itt dúló gazda 
sági válság ott is érezteti hatását.

Vegyes rovat.
Reiman József nagyváradi kádármester, ki 

két év előtt jött ki Amerikába és aki az első év 
ben Jersey Cityben dolgozott, majd Bergen 
fjeidbe ment. ahol földet vásárolt és mint 
carpenter-contractor dolgozott, többek között 
saját magának is épített házat, azzal a szándék 
kai, hogy hat gyermekét és feleségét Nagy 
Váradról kihozatja, ismeretlen okok miatt ez 
év február havában hirtelen eltűnt és azóta 
seki sem tudja hollétét. Neje, ki heted magával 
a legnagyobb nyomorban él. Ikéri mindazokat 
kik férje hollétéről tudnak, értesítsék az alábbi 
címen: Reiman Józsefné, Huszár-utca 7. szám 
Nagyvárad.

Lévay József elvtársunk, Los-Angeles, Cal. 
eljegyezte Groszmar. Berta kisaszonyt. Üdv!

Értesítjük szövetségünk osztályait, hogy 
szervezetünk lapmegbizottja, Kardos (másik 
neve Krasko) $8.00 erejéig megkárosította osz­
tályunkat és megszökött. Ismertető jele: 35 
éves. barna, nőtlen. Foglalkozása festő. Beszél 
■■ót, német és magyar nyelven.

A harmincnegyedik osztály.

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e. 
9—12-ig a Fulton St. 6o8 sz. alatt levő helyiségben.

XX. oszt. Cincinnati-i Szocialista Műnk. Szerv. 
Az üzleti gyűléseit tartja minden hónap negyedik 
vasárnapján d. e. 9 órakor. Minden vasárnap d. e. 
vita vagy felolvasás 1828 Race St., Jung-féle terem­
ben. Jegyző P. Piblinger, 219 Odeon St.

XXI. oszt. Akron, O. Lev. titkár Huszer F., 377 
So. Broadway, kihez minden a szervezetet érdeklő 
levelek intézendők.

XXIII. osztály. New Brunswick-l Szoc. Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
magánhelyiségében, 303 Neilson St. Titkár F. Dé- 
visz, 301 Neilson St..

XXIV. oszt., Erie, Pa. Titkár Waida B., T220 W. 
18th Street, kihez minden a szervezetet érdeklő le­
velek intézendők.

XXVI. oszt. Oakland és Vidéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Lev. titk. Fleischer S., 911 Broadway, Oakland 
Cal. Üzleti üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján 
d. u. 2 és fél órakor. Minden hó első vasárnapján 
vita vagy felolvasás tartatik 337 12th St. (Castle 
Hall), Oakland, Cal.

XXVJI. oszt. Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Szerv. 
Levelező és pénzügyi titkár Takács István, 625 Fish- 
gate St., kihez minden a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők. Minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 óra­
kor havi- és minden i-sö vasárnap d. u. vita, felol­
vasás és számtan tanítás 2907 Adams St.

XXVIII. osztály. Chicagói Szoc. Műnk. Szerv. 2-ik 
oszt. Titkár L. Ritzinger, 3441 So. Halstead St, 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek inté­
zendők.

Felszólítjuk Nagy Károly, Leitereg József, 
Hecht József és Fradrics Ferenc Newark, 
N. J.-ben lakó elvtársakat, úgyszintén az Első 
Newark, N. J.-i Magyar Műkedvelő- és Társal­
gó Egyletet, hogy a ,.Népakarat”-tal szemben 
fennálló kötelezettségeiknek tegyenek eleget.

EGYLETI KALAUZ.
I osztály. New Yorki Szocialista Munkásszervezet 

egyleti helyisége 516 E. 6th St. Üzleti üléseit tartja 
minden hó első szombatján. Minden szombat este 
vita vagy felolvasás. Vendégeket szívesen fogad 
szervezet.

II. osztály. New Yorki Szocialista Munkás Szerve 
zet II. oszt. helyisége 404 E. 64th St. I. em. Minden 
szombat este vita vagy felolvasás. Vendégeket szi 
vesen fogad a szervezet.

In. osztály. Brooklyn! Magy. Szoc. köre 5 Boerum 
St. (Soc. Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari 
Stefanko, 35 Shole St., hová minden levél intézendő. 
Gyűlések minden hó második hétfőjén este 8 óra 
kor.

V. osztály. Elizabethporti Szoc. Munkás Szerv 
Gyűléseit tartja a Knoll-Hallban, 463 East Jersey St. 
Minden 3-ik szombaton vita vagy felolvasás. Utolsó 
szombaton iizlc’í ülés. Titkár M. Oppmann, 130 
Ripley Pl

Vb osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv. Üzleti 
üléseit tartja minden hó i-ső szombatján és a többi 
szombaton vita vagy felolvasás 20 West St., Pla- 
vetzky szalon helyiségében. Titkár Adler Lajos, 

■Z7 Mercer St.
VII. osztály. Schenectady-i Szocialista Munkás 

Szerv. Gyűléseit tartja minden hó második és min­
den hó negyedik vasárnapján délelőtt 9 órakor 
834 Albany Street, Kurung elvtársnál. Titkár A. 
Baán, 920 Duane Ave.

VIII. osztály. Pittsburg és környéke Szoc. Műnk. 
bzerv. Minden hó 2-ik vasárnapján tartja üzelti 
gyűlését és minden szerdán este vitaestély vagy fel­
olvasás tartatik magánhelyiségében, 210 Electric Ave. 
Titkár Majkuth F. Levelező titkár A. Weisz, 610 
Sycamore St. E. Pittsburg, Pa. A szervezetet ér­
deklő levelek ide cimzendők

IX. osztály McKeesporti Magyar Szoc. Munkás 
Szerv, magánhelyisége 149 2nd St. Üzleti gyűlés min 
den hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Levelező titkár Kriszter M., 
401 Jerome Ave., hova a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők.

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján, a töb- 
bieken vita vagy felolvasás. A szervezet helyisége 
883 McAllister St. Titkár Stern M., 3299 Scott St., 
Szervezetünket érdeklő leveleket kérném ide cí­
mezni.

XI. osztály. Clevelandi Magy. Szoc. Műnk. Szerv. 
(Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár Erben J., 2819 Detroit Ave. M'nden a szerve­
zetet érdeklő levelek ide küldendők. Gyűléseit.tartja 
minden hó első keddjén, 1949 W. 25th St. magán­
helyiségében.

XII. oszt. Milwaukee, Wis. Szoc. Munkás Szerv. 
Titkár ifj. Mayer József, 512* 1 2/2 Reservoir Ave. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó első vasárnap délutánján, 
‘Hoffmann Hall”, cor. 4th and Chesnut St.

XIII. oszt. Phila’. Lev. t'tk. Tudor J., 461 Myrtle 
Street, hová minden a szervezetet érdeklő levelek 
cimzendők. Üzleti gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján d. u. 3 órakor, 800 Parrisch St. (magán­
helyiség.) Minden szombat este (elolvasás vagy 
vitaestély.

XIV. osztál)-. Bufíaloi Szoc. Munkás Szervezet. 
Levelező titkár Kelemen B. 234.Adams Street, hová 
a szervezetet érdeklő levelek intézendők. Gyűlések, 
felolvasások és vitaestélyek minden szerda este ma­
gánhelyiségünkben 174 Austin Ave.

XV. osztály. A St. Louisi Marx Károly Műnk. 
önk. Egylet. Magánhelyisége nyitva minden este. 
Titkár M. Spitzer, 1439 So. 3rd St.. összejöveteleit 
tartja hetenkint 3-szor, a következő sorrendben: 
Keddi napokon olvasó-, 1. és .3. csütörtökön üzleti 
ülés a többi csütörtökön rethorikai előadások. Va­
sárnap délutánonként szórakoztatásra szánt családi 
összejövetelek. Magánhelyiség 1606 So. 7th St.

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e.
10—12-ig. Titkár Reisch J., 2018 So. nth St..

XVI. osztály. Baltimorei Locuspointi Soc. Műnk. 
Szerv. Gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
Etedig minden e*ső vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10—12-ig. Titkár Ch. Varró, 14 N. Curley St

XVII. oszt. St. Louis north sidei Szoc. Munkás 
Szervezet; üzleti üléseit tartja minden hó i-ső és 3-ik 
szerdáján, magánhelyiségében, 2412 N. 14th St. Min­
den hétfőn este vita vagy felolvasás. Titkár 
Lády J., 2491 N. 9th St., hova minden az osztályt 

<rrdeklö levelek cimzendők.
XVIII. oszt. Springfield Ill. Szoc. Munk. Szerv. 

Gyűléseit tartja 2019 N. lóth St. Titkár Gy. Németh 
András, kihez minden a szervezetet érdeklő levél cim-

XIX. osztály. Chicagói Szoc. Munkás Szervezet 
Hungarian Branch of the S. L. P.) Magánhelyisége 

IÍ98 Fulton St. Üzleti üléseit tartja minden hó i-ső

XXIX. oszt. Newark, O. Szoc. Munkás Szerv, 
üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján, 
389 Baltimore St. alatti magánhelyiségében. Lev. tit­
kár Turuc P., cor. Cedar and Washington St., kihez 
minden a szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXX. osztály. Columbus, O. Marx Károly Ön­
képző Kör. Titkár, Jergasics János, 253 Second St., 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek intézen- 
havi ülés minden hó első vasárnapján a szervezet 
helyiségében, 374 E. Barthman Ave.

XXXI. osztály. Allegheny, Pa. üzleti gyűléseit 
tartja minden hó 4-ik szombatján este 8 órakor. 
Képzőgvüléseit minden hó első és harmadik szombat 
estéjén tartja a szervezet magánhelyiségében, 805 
East St. Titkár S. Nyirő 805 East St., hová min­
den a szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXXII. oszt. Bridgeport, Conn. Lev. titkár L. 
Sido, 53 Cherry St Minden szombaton este képző 
:yülés. A rendes havi üzleti üléseit tartja min- 

c en hó első vasárnapján, d. u. fél 3 órakor magán- 
elyiségében, 257 Howard Ave.
XXXIII. oszt. E. Chicago, Ind. Titkár Gyurgyik 

ános. Box 436. Gyűléseit tartja minden hó első 
asárnapján d. u. 3-tól. Minden vasárnap vita és tár­
as öszejövetel. Helyisége a Szászi-féle Hallban van. 
XXXIV. osztály. Cleveland East Side Szoc. Munk. 

Szervezet. Gyűléseit tartja minden hónap első csü­
törtök este 2695 E. 79th St., saját helyiségében. A 
többi csütörtök estéken vita vagy felolvasás. Titkár 
Blasko J., 2696 E. 89th St., kihez minden a szer­
vezetet érdeklő levelek intézendők.

AZ I. W. W. MAGYAR LOCALJAI.
Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet”. (Industr. 

Typograhical Union, Local No. 161, I. W. W.) Gyű­
léseit tartja minden hó i-ső és 3-ik vasárnap dél­
előttjén, a Szabadság vendéglőben, 512 E. 6th St. 
Levélcím L. Lefkovits, 516 E. 6th St. (Népakarat- 
nyomda.)

IV. osztály. Hartford, Conn.
P. ü. és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hová 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok 
Kaszig Gy., 46 York St. Üzleti üléseit tartja minden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor, felolvasásokat tart 
minden hó l-ső vasárnap délutánján.

V. osztály. Elizabeth, N. J. Elnök Gallé B. P ü. és 
lev. titkár Csontos János 230 Clark Place. Pénztárnok 
J. Trauner, 431 Magnolia Ave. Orvos Dr. Stein Emil, 
155 2nd St. Gyűléseit tártja minden hó 3-ik kedd 
estéjén.

VI. osztály. Detroit, Mich. Elnök Szabó Imra. 
Pénztárnok Vers József, lakik 2266 Jefferson Ave., 
p. ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Ave. 
Gyűléseit . tartja minden harmadik vasárnap dél­
után 2 órától az Asvay-féle helyiségben.

VII. osztály Lynn. P. ü. és lev. titkár Dobrovits 
András. P. O. Box 35.

VIII. osztály, Newark, N. J. Elnök Rörich J. Pénz­
tárnok Rettig Károly, lakik 47 Mercer St. Pénzügyi 
és lev. titkár Edison L., 74 So. Orange Ave. Gyűlé­
seit tartja minden hó 3-ik csütörtökjén, 20 West St. 
Hivatalos orvos Dr. M. Bruck 351 Washington St., 
Rendelő órák délelőtt 8—10-ig, délután I—3-ig, este 
6—8-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt­
viselő gyűlés.

IX. osztály. Buffalo, N. Y. ’Elnök Singer J, 
pénztárnok Vámossy M., levelező és pénzügyi titkár 
Popovits J., 394 Tonavanda St., hova minden az ősz-
tálvt árrlnL-1X A----- - J ki. r* "ií. .rí. , , •

A chicagói Ladies Tailor Local Union, No. 538. I. 
W. W. Gyűléseit tartja minden hó első és harmadik 
keddjén este 7 órakor, 8—10 Clark St.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. 
404, I. W. W.) gyűléseit tartja minden hó második 
vasárnapján, d. u. 2 órakor és minden negyedik csü 
tökön este 8 órakor 800 Parrisch St. Pénzügyi tit­
kár L. Basky, 958 N. Lawrence St., kihez minden 
xz osztályt érdeklő levél intézendő.

I. W. W. L. U. 25 Br. 2. (I. W. W. Newarki Ma­
gyar Vas- és Fémmunkások Csoportjának helyisége 
20 West St. Plavetzky-szálloda. Hivatalos óráit tartja 
minden szombat este 8—10 óráig. Beiratási dij 30c. 
Havijárulék 25c. Felhívjuk magyar munkástársainkat 
a beiratkozásra. Adler Lajos, titkár.

A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kávéház), össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig és vasárnap 
délelőtt 9—12-ig. I. Elnök Fazekas Lajos, II. elnök 
Altmann V’lmos. I. p. ü. titkár, Puchner László, 
302 E. 84th St., New York, II. p. ü. titk. Banczik J., 
I. jegyző Stark Károly. II. jegyző Willinger Ede. 
Ellenőrök: Veisz A., Glück H., Klein K. I. könyv­
tárnok Sghwarcz S., II. könyvtárnok Markovits J. 
Teremőr és lapkezelő Schwarcz I.

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások Szak­
egyesülete 206—208 E. 86th St. Klein’s Hall. I. em. 
Elnök Niederlaender Hugó, jegyző Kovács Béni. 
Összejövetel minden vasárnap d. e. 10—12 óráig.

New Yorki Magyar Famunkások Szakszervezete. 
Összejöveteleit tarta minden szombat este 8—10-ig. 
vasárnap d. e. 9—12-ig 1567 2nd Ave., “Újvilág” ká­
véház, első emelet. Elnök Roszlovetzki M., 334 E. 
87th St., titkár Mike J., 1567 2nd Ave.

tályt érdeklő levelek intézzendők Gyűléseit tartj_ 
minden hó 3-ik vasárnapján 174 Austin St. Hiv. 
orvos Dr._ Hofímayer, lakik 150 East St.

X. osztály Erie, Pa. Titkár Lovas István, 721 W. 
2nd St., ahova mindennemű az osztály érdelő le 
velek küldendők. Pénzt. Tóháti B., 548 W. 19th St., 
Orvos Dr. Ackermann, lakik 9-ik 11 W. St. Telephon 
Mutual YL1447. Gyiiléshelyiség 831 W. 2nd St. Gyű­
léséit tartja minden hó i-ső és 3ik szombatján este

XI. osztály. Orange, N. J. Elnök Szk^knya András, 
Penztárnok Végeszer János. P. ii. és lev. titkár Pau- 
lik Lajos, lakik 239 Valley St., hová minden az osz­
tályt érdeklő levelek küldendők. Gyűléseit tartja min­
den hó 3-ik péntekjén, este 8 órakor, 101 Nassau St.

XIII. oszt.^ Chicago, Ill. P. ii. és lev. titkár L. 
Szabó, jigó N. Robery St., hová minden a beteg- 
segélyzőt érdeklő levelek intézendők. Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 órakor, 6q8 Ful­
ton St.

XIV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth, 109 7th 
Ave. Penztárnok K. Frantwain 207 Sunseot St. Gyü- 
eseit artja minden hó harmadik csütörtökjén este 
loth L. tagtárs lakásán, 109 7th Ave.

XV. osztály. East Pittsburg, Pa. Elnök Gross H 
.11. es lev. titkár Székely Imre, P. O. B. 242 E. Pitts-

kuldendők. Pénztárnok J. Braun, Box mi E. Pitts- 
burg Pa. Orvos dr. Crandel, Braddock Ave., Turtle 
Lr,e-, ; ■ Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap
.1 délelőtti orakban 210 Electric Ave.

XVI. osztály. St. Louis, Mo. Elnök Mandeljános
Penztárnok Kish Gergely(lakik 162 Miller St.) 
titkár Lahman István 1811 So. nth St, hová minden 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Orvos S. S. 
Kohn 208 Soulard St. Rendel délelőtt io-től 12-ig 
D H" Telephon Kinloch Central 9299-L.
Bell Sídny 2215. Gyűlések minden hó 3-ik vasárnap 
délután 2 órakor, 1606 So. 7th Street.

XVII. oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Pénz-
tarnok Papp Sándor, 418 S. 4th St., p. ü. titkár Kop- 
panyi Gy., 326 Culvert St., lev. titkár Földi L„ 
711 Fairmond Ave. Hivatalos orv. Dr. Steiner S. 851 
ti" Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnap­
ján, délután 2 órakor 800 Parrisch St. (magán- 
helyiseg.)

XVIII. osztály. Hoboken, N. J. Elnök Ador Jó­
zsef. Titkár Klein Béla, lakik 91 Grand St., pénz- 
tarnok Lax Izidor, 456 Newark St. Üzleti 
gyűléséit tartja minden hó 3-ik szombat este, képző 
gyűléséit minden hó első szombat estéjén.

XIX. oszt. Passaic, N. J. Elnök Pollák B„ p ü és 
lev. Btkar J. Neumann, c. o. Pollák, 33 Monroe St., 
hova minden az osztályt érdeklő levelek intézendők. 
Penztárnok Bujáki János, lakik: 14 Grand Street, 
GarfreM, N. J. Hivatalos orvos Dr. Hajtinger Kál- 
man. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
d. u. 4 órakor 2nd Ave., Molitorisz-Hallban.
, NX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Naményi Sán- 
or. Levelező titkár Horváth Pál, 209 Pine St. 

Pénztárnok Bajko István, 174 Pine St. Rendes gyű­
léséit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 óra 
kor 257 Howard Ave.

XXI. oszt. San Francisco, Cal. Pénzügyi titkár 
Orosz István, 1377a Minna St. Pénztárnok Dobro 
denka F, 1363 Minna St. Gyűléseit tartja minden hó 
i-so es harmadik szerdáján este 8 órakor 883 McAl 
lister St., az S. L. P. helyiségében.

XXII oszt. Manayunk, Pa. Elnök J. Kanica,
5; F fs lev. titkár Ferenci Gy., 131 Levring St, pénz 
amok J. Pintér, 4407 Main St. Gyűléseit tartia min

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)

Beldegreen
budapesti

fényképész 
32 Avenue C
3-iku.sarok, New York
ízléses és jól kidolgozott képek 

2 dollártól feljebb.
A munkáért jótállók. 

Nyitva vasár- és ünnep napon is. \

e • >/ i . . f• • O bű rJíA ^ t(ü Ö ^ I

cS

FINTA MIM. lLY,
BORBÉLY ÉS ^ODRÁbV

516 E. 6th Street, » \)Jew York.

e Tartós és puha bőrből készült szép *

Divatos Cipők
olcsó árban kaphatók a

„UNION SHOE CO.“=ná!

Ave B. cnr. 4th st. NF.W YORK.

H IHETETLENÜL LESZÁLLÍTOTT 
ÁRAKON ADUNK EL................

férfi- és gyermek-ruhát, cipőt, kalapot, féfi di­
vatárukat, bőröndöket.

Pénzt takarít meg, ha nálunk vásárol.

Broadway Bargain Store 
1500 S. BROADWAY,

Cor. Barry St.........................ST. LOUIS, Mo.

*

'<U

• • tdL, cd O tT\ £
-W-M-b-I-T-T-^-T-t-r-T-TiTT d l 1.4.4 1 j n.|

| Bevándorlók figyelmese ajánlcm I

! LIBERTY Szállodai
i 49 MERCER ST., Newark, N. í. *

IÁRPÁD Száll
•I 431 E. 6th St., New York, City.
•> magyar bor és sör csarnok, káveház és éttermen 
I* Pool és billiard. - Tiszta szobák. - Hazai Néprz;
* Bel- és külföldi lapok. A munkások találkozó he

t A. ORAWE7

AC’ ov/Ud

ava.

->z t*

Péter Lajos
„Rákóczi Hall “-hoz czimzett 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

------ 4-ik utcza 197, New York-------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő Italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Mag-varajku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

Telephone 2993—79th * "

p j L A T F

MAGYAR SZÜLÉSZNŐ
1443 Ave. A,

Bet. 76th & 77th Sts.
New York.

■I

Newarki (N. J.) Petőfi Munkás Dalkör. Elnök: 
Sass Béla. Titkár: Keserű Pál (147 Court St.) Gyű­
léseit tartja a Plavetzki-Hallban. (20 West St.)

MUNKÁS BITEGSIGÉLYZO SZÖVETSÉG.
Ügykezelőség és székhely: E. Pittsburg, Pa. Gyű­

léseit tartja nrnden hó első vasárnapján d. e. fél 
kilenc órától. Az összes levelek S. Marossy, 405 
Arlington Ave., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. külden­
dők. A központi titkárral hivatalos ügyekben be-

, .. .. . ----------- Gyűléseit tartja min-
iakásán 3 * 'k vasarnapjan d. u. 2 órakor a pénztárnok

XXIH. oszt. Allegheny, Pa. Elnök Marossy Ist- 
van. Pénztáros H. Gyékis. Titkár Bankovits I., 1317 
Lhartiers St Gyűléseit tartja minden hó 2-ik szom- 
battSl?Jen ^3 East St. magánhelyiségében.

XX! V. oszt. Berwick, Pa. Elnök: Hoffenberg J, 
p. es lev. titkár Kőmives J„ 1210 2nd Ave., hova min­
den az osztályt érdeklő levelek intézendők. Rendes 
íavi gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat esté- 

Jen..’,®ste 'e‘ 8 órakor. A többi szombat estéken képző 
gyűlésekét tart.

XXV. osztály. Franklin-Furnace, N. J. Titkár A.
E*nök Nagy Károly.

XXVI. osztály. Newark, O. Elnök Turucz Pál 
pénzt. Botos Antal, 339 Washington St., 1. és p. titk!

au er J 350 Schuler St., kih z az osztályt érdeklő 
levelek küldendők. Gyűlések minden hó 3-ik vasár-
helyiaségbanatnak ^ BatimIore St alatti magán

,c5XIIIu.°Yt'.CoJumbus' °- Titkár Williger Jó- 
\ ^'1 NIai" St > klhez minden az osztályt ér­
deklő levelek intézendők y
tJXVItH; -°SZt,' ,Leoria’ I1!- Elnök és pénztárnok
Sándor 1 lV!u ak<k 625 Eishgate St. Titkár Izsák 
Sándor lakik 625 Fairholm Ave. Gyűléseit 
tartja mmden ho 3-ik vasárnapján, d. e. io-kor, 2907
zendők eZ mmden aZ 0SztáIyt érdek!ő levelek inté-

JX-IX oszt. Newark, N. J. Elnök Wagner lózsef
St n bte.rry ,Stn í’tkár Hudák Klára 476 Mulberry: 
St penztárnok Bella M„ 108 Albert Ave umer-y

XXX osztály. Irvm, Pa. Elnök Miller E. Alelnök 
u: es Iev- titkár Jancsár J.. Box 401 

ián d Pn' ?y-UllSeit Lartja mT’Pden hó 4-ik vasárnap­
ig Main 3 *St°rak0r kuzma Janos üzlethelyiségében,

f ,®"dfep9r.ti B,ets- Szöv. ügykezelősége, ahol tagok 
fe've'elre J= .,„,k. A belépő tagok

szélűi lehet minden hétfőn este 8-tól fél io-ig. sírást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, nő Bovd
Az intéző bizottság áio Electric Ave., E. Pittsburg, St- Newark, N. J.

Pa. tartja rendes ülését.
Intéző bizottsági elnök: Gross Henry, P. O. B. 39, 

E. Pittsburg, Pa. Alelnök id. Stumpfer János, E. 
Pittsburg, Pa. P. ü. és lev. titkár S. Marossy, 405 
Arlington Ave., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. Pénztár­
nok Gyékis Henrik, 803 East St., North Side, Pitts­
burg, Pa. Jegyző Székely Imre, 242 P. O. B. East 
Pittsburg, Pa. Számvizsgálók Gross L., Weisz Már­
ton, Nesuta János, P. O. B. 385 E. Pittsburg, Pa. 
Ellenőrök Glück Frigyes, Viszlay Béla. Szervező: 
Kmotrik Sámuel 805 East St, North Side, Pitts­
burg. Pa. ,

Osztályok:
I. osztály. New York. Elnök Schwartz József. 

P. ü. és 1. titk. Láng D. c. o. Sánthó 224 E. 67th St. 
Pénztárnok Buxbaum Gyula, 1685 ist Ave. Hivatalos 
orvos Dr. M. Slabey, 226 E. 72nd St., Telephon 
6060—79th. Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik pén­
tek este ktpző gyűléseit minden hó 4-ik szombat 
este helyiségében 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall.)

II. oszt. Cleveland, O. Elnök Németh I., P: titk. So- 
hár István 2049 W. 29th St., pénztárnok Szemenyei 
Imre, 3711 W. Lorain Ave. Gyűléseit tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján -délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr. Francisci, 3242 Lorain Ave.

'Ásárnapján d. a. Minden szombaton este vita vagyjTitkár°Zsolnav^t^MrUin-ar*>J,"i^ k Elnök Szabó S. 
ieMvasás- A szervezetet érdeklő órtesitések C. Berki, | Walljus József. 3« Neilson St Gyülésdt Urtj^mi? 

.Vi Park Avenue, levelezőhöz mtézeadők den 4-ik vasárnap, 303 Neilson St J

T. M. E. M. Betegsegélyző Egylet.
Alapittatott 1904. áprils 4-én

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d u.
2 órakor a Fortune Hallban, 226 5th St., Spring-
neld, 111. 6
NyiiaZstVAnd^sE,TnÖk WW!“ György. Alelnök 
1 yvas, A”dras. Jegyző J. Szívós, 805 N. 7th St 
Springfield, Ill., kih~z az egyletet érdeklő
cimzendők. Titkár Xcmeth András. Pénztárnok Németh Ferenc. Ellenőr ifj. Nyilas Györ^ PTnZü^
Helvi hl* ZZ ?a*‘ta R István és Ménes AM
Helyi beteglatogato Namenyi Károlv. Vidéki- Sivák
András Teremőr Kertész János. Bridgép Szfvlts
ügykezelő idosbb Nyilas György 1316 Santram,„ Ave., Springfield, Ill. Temet&reSdező: BányaPl

MŰNK. BET. ÉS ÖNKÉPZŐ SZERVEZET. 
Műnk Bet. és önk. Szerv. I. osztálya, R-ooklyn 

Üzleti üléséit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
kepzőgyüléseit minden harmadik vasárnap este 8 
órakor. 5 Boerum Street. Elnök Ondik János, 16 
Ut.ca Ave., Brooklyn. Alelnök Shebá! József, 401 
Centra! Ave., Brooklyn. Titkár Mandula Sándor 
Á’8,. ,bIeyward St* Brooklyn. Pénztárnok Barnóczv 
M Ryp!?.!'S'r0lt Sb Br°oklyn. Hivatalos orvos 

Ave. Brooklyn,CN. Y9 StreeVcor. Harrison

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St.Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy 
képek 28drb. 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

118 Thirteenth Ave. East Oaklnd, Ca

Ügyes magyar szülésznő
Jcrgler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán tőbába volt, sok évi gyakorlat utár 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline bt sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

D“ S S KOHN

magyar orvos
Lakasa I3fh Street. c* i ■
Rendelő'írod ja 208 Soulard St. LOUIS, MO.
Mindennemű betegséggel forduljanak bizalom- 
mal hozzam. Gyógyszereket magam készilek.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föuzlei 127 Second St., P&ssaic, N J.Saját ház.

1 legolcsóbban és lehet» ler ^tekefhi” kYd tz O-h^b.. Pé£ £ 
zás véve» Sh3! hlzy.bankba kamaté- “! y?'“ «‘belyezek és a betéti köny-
Ncmkülönbcn°aa

csupán °aa? “-i*n.difehnui kihozatom,

CSOMAGOKAT az ó-hazából Wm 
aOKl»4Tnv szállíttatok, 

nyéknek megfelelSleg állíttatnak ki és kónznhí^-V1’ i- törv<- tétnek. Jogi. hagyatéki, katoníi, wlekkön^“ nomtofal“61«”1- 
zai sommás perekben és bármely más ügl^édi doIrakhb 
rok. Mmden ügyben, úgy mint eddig ezemtul .g<"g?kban 61 j£ pontcssagot ig^em. 6X6,111,1 Is a kgnagyobb
(VVVMTASSAL, tanácscsal és felvilágosítással tm GYEN készséggé! es szívesen szolgálok. gositással 1*.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6 sz 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J.

VV barton, N J., — Franklin Furnace. N j

Telephone 4ő37 J. Newark, NJ.

TULY
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.»

_ 4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja §2-tói 
felljebb. Nyitva vasár- és ünnepnapokon is

’PLAVECZKY A. I
i magyar vendéglős «

I 20 West St. Newark, N. J. |
* A M. B. Sz. Vili. osztályának *
* gyűlési helyisége. A magyar | 

munkásság kedxeuc találkozó | 
helye. Vidéki m. nkástársak | 
kellő útbaigazítást nyernek. |

Magj^ar konyha. ' |
Szobák mmden időben

.1- •

I

Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New .York

Ligkedveitebb és legnépszerűbb

KOTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ave. A, cor. 8íh St.,

40c ezaon-m -v,á r,"™«- v fzeP'6"tit löntartani. Crémel »ue. szappan d ic porbac. összesen SÍ 33 5
Ha vérszegény ha szédül a feje,ha „vömre ha nine

lZhgy,H’h a ld?gcs- akk >r csakis a Róth fékClnna va' 
asbo.t használja, melynek ára 7f,e. 3 üveg 2 dollár" 

nme' ar.l.r8za>'bbl m°s. érkeztek a következők- y,acie 
E,H-« di n,r>'reS B'zsébet Crémek és szappanokiNagy 

* , T • Omss, Di. Shihulszky kenőcsök és ««n-
por °Kata<lont*Eifi'iS?eÍCJ£ sz®PPan- Diana és. Blaha 
fe ésebt™ p^, J'Z^InL-a-SZe-"Z' E,S8 fluid- Forti-
lan mTs sCek h0fereS Karpát' pilu,ák «im,.- 

v. , Tessék árjegyzékért Írni.
- M ' '‘’eseknel tessék a pénzt előre beküldeni.

Bevándorlók fÍSVelméb^ajánl3a caÍD06an berendezett
o 7 tisztás jutányos áru SZOBÁIT

R?®TÁ:SSY REZSÖ 513 E 6th St.
a „Nepikarat“ szerkesztőségével szemben. 1NEW YORK

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
Éttermem és Kávéházam

a magyarnye'vü öntudatos munkások kedvelt találkozó helye.
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bel és külföldi pártlapok.


